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..................................)٨المادة (ريب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو 
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   مؤتمر الأطراف   المقررات التي اتخذها     -أولا  
اعـتمد مؤتمـر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية في                -١

 ، المقررات ٢٠٠٥أكتوبر / تشرين الأول ٢١ إلى   ١٠دورتـه الثانـية، الـتي عقـدت في فييـنا من             
 :التالية

 
 ٢/١المقرر 

 ة المنظّمة عبر الوطنية تنفيذ أحكام اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريم
 وبرنامج عمل مؤتمر الأطراف فيها

 :إن مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية 

 مـن اتفاقـية الأمـم المتحدة    ٣٢لاحـظ الـتزام كـل دولـة طـرف بموجـب المـادة              )أ( 
 معلومات عن    في الاتفاقية  لى مؤتمر الأطراف   إ  بأن تقدم  )١(لمكافحـة الجـريمة المنظّمة عبر الوطنية      

 ؛تنفيذ الاتفاقيةالمتعلقة ببرامجها وخططها وممارساا وكذلك عن تدابيرها التشريعية والإدارية 

ــرره    )ب(  ــد مجــددا مق ــدول الأطــراف أن تجيــب     ١/٢أكّ ــيه إلى ال ــذي طلــب ف ، ال
سـتبانة في ذلـك المقرر ودعا فيه   بسـرعة عـلى الاسـتبيان الـذي عممـته الأمانـة حـول المسـائل الم              

 الدول الموقِّعة إلى توفير المعلومات التي طلبتها الأمانة عن تلك المسائل؛

ــتقرير التحليــلي الــذي أعدتــه الأمانــة   )ج(    اســتند إلى الــردود )٢(لاحــظ بقلــق أن ال
  في المائة من الدول الأطراف في الاتفاقية؛٤٧المتلقّاة، والتي لم تمثّل سوى 

حـثّ الـدول الأطـراف الـتي لم تفعـل ذلـك بعـد عـلى أن تقـدم ردودهـا عــلى            )د( 
، وأن تضــمنها، في حالــة عــدم  ٢٠٠٦مــارس / آذار٣١الاســتبيان إلى الأمانــة في أجــل أقصــاه  

 الامتثال لأحكام الاتفاقية، أسباب عدم الامتثال؛

المعلومات التي  دعـا الـدول الموقِّعـة الـتي لم تفعـل ذلـك بعـد إلى أن تقدم أيضا                     )ه( 
 طلبتها الأمانة؛

ناشـد الـدول الأطـراف والـدول الموقِّعـة أن تسـتعرض الـتقرير التحليـلي الذي                   )و( 
أعدتــه الأمانــة لمؤتمــر الأطــراف في دورتــه الثانــية وأن تسترشــد بــه في إعــداد ردودهــا عــلى          

 ؛)أدناه) م(انظر الفقرة الفرعية (الاستبيان وتحديث معلوماا، إن وجدت 
______________ 

 .٥٥/٢٥المرفق الأول لقرار الجمعية العامة  (1) 
 (2) CTOC/COP/2005/2و Corr.2. 
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لاحــظ بقلــق أن عــددا مــن الــدول الأطــراف لم يــف بعــد بالــتزاماته بموجــب     )ز( 
 الاتفاقية؛

حـثّ الـدول الأطـراف الـتي لم تـف بعـد بالـتزاماا بموجـب الاتفاقية على أن                     )ح( 
تـتخذ خطـوات للقـيام بذلـك في أقـرب وقـت ممكـن وأن تقـدم إلى الأمانـة معلومات عن تلك                       

 طراف في دورته الثالثة؛الخطوات لكي تعرضها على مؤتمر الأ

شـــجع الـــدول الأطـــراف والـــدول الموقِّعـــة الـــتي لاقـــت صـــعوبات في توفـــير    )ط(  
 وهـذا المقـرر أو في الوفاء بالتزاماا بموجب          ١/٢المعلومـات الـتي طلبـتها الأمانـة وفقـا لـلمقرر             

 الاتفاقية على أن تلتمس المساعدة من الأمانة في ذلك الشأن؛

مانــة أن توفّــر هــذه المســاعدة، رهــنا بــتوافر المــوارد مــن خــارج    طلــب إلى الأ )ي( 
 الميزانية؛

حــثّ الــدول الأطــراف عــلى أن تســتعرض مــا إذا كانــت قــد أوفــت بالــتزاماا  )ك( 
، ١٦ من المادة ٥، والفقرة ٥ من المادة   ٣الإبلاغـية المشـار إلـيها في الاتفاقـية، وخاصة في الفقرة             

 ؛٣١ من المادة ٦، والفقرة ١٨ من المادة ١٤ و١٣والفقرتين 

ــد زودت       )ل(  ــا إذا كانــت ق ــدول الأطــراف عــلى أن تســتعرض م حــث أيضــا ال
) د (٢الأمـين العـام بالمعلومـات عـن تشـريعاا الوطنـية، وفقـا لمـا هـو منصوص عليه في الفقرة                   

  من الاتفاقية؛١٣ من المادة ٥، والفقرة ٦من المادة 

أجابـت عـلى الاسـتبيان الذي عممته الأمانة         طلـب إلى الـدول الأطـراف الـتي           )م( 
 وقدمـت المعلومـات أو التشـريعات المطلوبـة بموجـب الاتفاقـية وفقـا للمواد                 ١/٢وفقـا لـلمقرر     

أعــلاه، أن تحــدث تلــك المعلومــات أو التشــريعات ) ل(و) ك(المذكــورة في الفقــرتين الفرعيــتين 
 حسب الاقتضاء؛

مؤتمـر الأطـراف في دورتـه الثالثة تقريرا تحليليا          طلـب إلى الأمانـة أن تقـدم إلى           )ن( 
تـدرج فـيه المعلومـات الـتي تـتلقّاها عمـلا ذا المقرر، وأن تكفل تضمنه تفاصيل بالقدر الكافي                    

 الذي يمكِّن المؤتمر من استعراض تنفيذ الاتفاقية وهذا المقرر؛

ه الثالثة ما تتلقاه    طلـب أيضـا إلى الأمانـة أن تقدم إلى مؤتمر الأطراف في دورت              )س( 
 أعلاه؛) ل(و) ك(من معلومات جديدة أو محدثة عملا بالفقرتين الفرعيتين 
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قـرر أنـه، دعمـا لاسـتعراض مؤتمـر الأطـراف الـدوري لتنفـيذ الاتفاقـية، ينبغي            )ع( 
 للأمانـة أن تجمـع معلومات عن المواضيع التالية لتقديمها إلى المؤتمر في دورته الثالثة، مستعينة في                

  :ذلك بالاستبيان الذي أقره المؤتمر في دورته الثانية 

 مسائل عدم الامتثال للاتفاقية وأسباب عدم الامتثال؛ ‘١‘ 

 ، في نطاق أحكام الاتفاقية؛)٧المادة (غسل الأموال  ‘٢‘ 

 ؛)١١المادة (مدى ملاءمة الجزاءات  ‘٣‘ 

 ؛)١٣المادة  (التعاون الدولي لأغراض المصادرة ‘٤‘ 

 ؛)١٤المادة (ف في عائدات الجرائم المصادرة لتصرا ‘٥‘ 

 ؛)١٦المادة (تسليم ارمين  ‘٦‘ 

 ؛)١٧المادة (نقل الأشخاص المحكوم عليهم  ‘٧‘ 

 )١٨المادة (المساعدة القانونية المتبادلة  ‘٨‘

 ؛)٢٦ و٢٠ و١٩المواد (التحقيق في قضايا الجريمة المنظّمة عبر الوطنية  ‘٩‘

 ؛)٢٥ و٢٤المادتان (ود والضحايا حماية الشه ‘١٠‘ 

 ؛)٢٧المادة (التعاون الدولي على إنفاذ القانون  ‘١١‘ 

 ؛)٣١المادة (تدابير المنع  ‘١٢‘ 

طلـب إلى الأمانـة أن تجمـع مـن الـدول الأطـراف في الاتفاقـية والـدول الموقّعة              )ف( 
ــرة      ــواردة في الفق ــيل المواضــيع ال ــة لتحل ــيها المعلومــات اللازم ه، أعــلا) ع(عل

مســتعينة في ذلــك الغــرض بالاســتبيانين اللذيــن جــرى بــالفعل إعدادهمــا وفقــا   
 للإرشادات التي قدمها مؤتمر الأطراف في دورته الثانية؛

شــجع الــدول الأطــراف والــدول الموقِّعــة عــلى أن تشــمل وفودهــا إلى الــدورة  )ص( 
ال تلــك الثالــثة لــلمؤتمر خــبراء في المواضــيع المدرجــة قائمــتها في جــدول أعم ــ 

 الدورة؛ 

ــذي        )ق(  ــثاني ال ــدول الأطــراف أن تجيــب بســرعة عــلى الاســتبيان ال طلــب إلى ال
 توزعه الأمانة؛

 دعا الدول الموقِّعة أيضا إلى أن توفّر المعلومات التي تطلبها الأمانة؛ )ر( 
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طلـب إلى الأمانـة أن تقـدم إلى مؤتمـر الأطـراف في دورتـه الثالثة تقريرا تحليليا                     )ش(
 . الردود على الاستبيانين لمناقشتهايستند إلى

طلـب أيضــا إلى الأمانــة أن تقــوم، إذا أمكـن، بتصــنيف المعلومــات الــواردة في     )ت(
الــردود عــلى الاســتبيانين في شــكل جــدول يعــين كــل واحــد عــلى حــدة مــن 

 .البلدان التي أجابت عليهما

 ٢/٢المقرر 
 مم المتحدة لمكافحة الجريمة تنفيذ الأحكام المتعلقة بالتعاون الدولي من اتفاقية الأ

 المنظّمة عبر الوطنية 
 

 :إن مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية 

، وخصوصا الفقرات   ١٦حـثّ الـدول الأطراف التي لم تمتثل لمقتضيات المادة            )أ( 
مــم المــتحدة لمكافحــة الجــريمة  ، مــن اتفاقــية الأ١٨ مــن المــادة ٨، وكذلــك الفقــرة ١٥ و٦ و٥

  على القيام بالخطوات اللازمة لذلك في أسرع وقت ممكن؛)٣(المنظّمة عبر الوطنية،

 من الاتفاقية،   ١٦طلـب إلى الأمانـة أن تقوم، تحقيقا للامتثال لمقتضيات المادة             )ب( 
ــثلة للواجــبات الإ     لزامــية بالــتماس إيضــاحات مــن الــدول الأطــراف الــتي بينــت أــا ليســت ممت

الـواردة في تلـك المـادة، وخصوصا بطلب المزيد من المعلومات من الدول الأطراف التي أبلغت                 
أــا لا تقــوم بتســليم اــرمين اســتنادا إلى معــاهدة أو اســتنادا إلى قــانون داخــلي، ومــن الــدول   

أن الأطـراف الـتي أبلغـت أـا تـرفض تسـليم اـرمين بدعـوى أن الجـرم يـتعلق بمسائل مالية، و                       
 تقدم تقريرا عن ذلك إلى مؤتمر الأطراف إبان دورته الثالثة؛

ــادة     )ج(  ــيات المـ ــثال لمقتضـ ــيقا للامتـ ــعى، تحقـ ــة أن تسـ  مـــن ١٨طلـــب إلى الأمانـ
الاتفاقــية، إلى الحصــول عــلى إيضــاحات مــن الــدول الأطــراف الــتي أبلغــت أــا ليســت ممتــثلة    

 تحجــم عــن تقــديم المســاعدة القانونــية المتــبادلة  للواجــبات الإلزامــية المبيــنة في تلــك المــادة بــألاّ 
 بدعوى السرية المصرفية؛ وأن تقدم تقريرا عن ذلك إلى مؤتمر الأطراف إبان دورته الثالثة؛

طلــب إلى الأمانــة أن تضــع وتحفــظ، عــلى موقعهــا الشــبكي المــأمون دلــيلا         )د( 
ن الاتفاقية، وأن تدرج في ذلك       م ١٨ من المادة    ١٣بالسـلطات المركـزية المعينة بمقتضى الفقرة        

المكتــب المســؤول وتفاصــيل خاصــة  /الدلــيل، إلى الحــد الممكــن، معلومــات مــن قبــيل المنصــب   

______________ 
 .٥٥/٢٥المرفق الأول لقرار الجمعية العامة  (3) 
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ــة       ــراها الأمان بالاتصــال وســاعات العمــل واللغــات المقــبولة، وكذلــك أي معلومــات أخــرى ت
 ضرورية لإجراء اتصالات فعالة؛

ة المعلومات الإضافية المطلوبة في     دعـا الـدول الأطـراف إلى أن تقـدم إلى الأمان            )ه( 
 أعلاه بغية تيسير وضع الدليل؛) د(الفقرة 

طلـب إلى الأمانـة أن تضـع وتحفـظ، ضـمن حدود الموارد المتاحة حاليا، دليلا                  ) و( 
بالسـلطات الـتي تعـالج طلـبات تسـليم اـرمين ونقـل الأشـخاص المحكـوم عليهم، بشكل مماثل                     

 مــن الاتفاقــية، المطلــوب في ١٨ مــن المــادة ١٣قتضــى الفقــرة لشــكل دلــيل الســلطات المعيــنة بم
 أعلاه، ودعا الدول الأطراف إلى تقديم معلومات عن تلك السلطات إلى الأمانة؛) د(الفقرة 

ــرجمة        )ز(  ــتوح العضــوية، مــع ت ــريقا عــاملا مف ــثة ف ــه الثال ــرر أن ينشــئ في دورت ق
ية الخاصــة بتســليم اــرمين   شــفوية، لكــي يعقــد مناقشــات مضــمونية حــول المســائل العمل ــ      
 والمساعدة القانونية المتبادلة والتعاون الدولي لأغراض المصادرة؛

ــدول الأطــراف عــلى أن تشــمل وفودهــا إلى الــدورة القادمــة لمؤتمــر      )ح(  شــجع ال
الأطـراف ممـثّلين لسـلطاا المركـزية وخـبراء حكومـيين آخـرين بغـية حضـورهم أعمـال الفريق                     

 أعلاه؛) ز(ضوية المشار إليه في الفقرة العامل المفتوح الع

 من الاتفاقية، حثّ    ١٣ من المادة    ٥اعتـباراً للالتزام بالإبلاغ الوارد في الفقرة         )ط( 
الـدول الأطـراف الـتي لم تقـدم بعـد نسـخا مـن قوانيـنها ولوائحهـا التنظيمـية أو شـروحا لها أو                          

سـرع وقـت ممكن، وأن تقدمها    صـيغا حديـثة العهـد ذات صـلة ـا، عـلى أن تقـوم بذلـك في أ                   
بشـكل إلكـتروني حيـثما يكـون ذلك ممكنا، وطلب إلى الأمانة أن تقدم إلى مؤتمر الأطراف في                   
دورتــه الثالــثة، بــناء عــلى المعلومــات المتحصــلة، مجمــلا يبــين الخــيارات المــتاحة بشــأن كيفــية     

ة المقدمة بمقتضى تلك المادة، الاسـتفادة بأقصـى قـدر مـن الفعالية من القوانين واللوائح التنظيمي         
 بغية تحقيق مزيد من الفعالية في تنفيذ الاتفاقية؛

طلـب إلى الأمانـة أن تقوم، استنادا إلى المعلومات التي سبق أن حصلت عليها                )ي( 
 :ردا على الاستبيان المتعلق بتنفيذ الاتفاقية، باستفسار الدول الأطراف

 فيما يتعلق بالمصادرة التي تطلب بمقتضى       عمـا إذا كانـت قـد رفضـت التعاون          ‘١‘ 
 مـن الاتفاقية في حالات معينة، وأن تطلب إليها، إذا حدث ذلك، أن تحدد               ١٣المـادة   

 الأسباب التي رفضت على أساسها ذلك التعاون؛
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عمـا إذا كانـت قـد واجهـت حالات معينة جرى فيها رد عائدات الجرائم أو               ‘٢‘ 
 مـــن ١٤مـــن المـــادة ) ب (٣ و٢ســـامها وفقـــا للفقـــرتين الممـــتلكات المصـــادرة أو اقت

 .الاتفاقية، وإذا حدث ذلك، فما هو الإطار القانوني الذي تم فيه ذلك
  

 ٢/٣المقرر 
تنفيذ بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء 
  الوطنيةوالأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر

 :إن مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية 

 الـذي طلـب بموجـبه إلى الدول الأطراف أن تسارع            ١/٥أكّـد مجـددا مقـرره        )أ( 
إلى الـرد عـلى الاسـتبيان الـذي عممـته الأمانـة بشـأن المسـائل المحـددة في ذلـك المقرر ودعا فيه                         

 ل الموقّعة إلى توفير المعلومات التي تطلبها الأمانة عن تلك المسائل؛الدو

 كان يستند إلى    )٤(لاحـظ مـع القلـق أن الـتقرير التحليـلي الـذي أعدتـه الأمانة                )ب( 
 في المائــة فقــط مــن الــدول الأطــراف في بــروتوكول مــنع وقمــع ومعاقــبة الاتجــار          ٤٣ردود 

كمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة       بالأشـخاص، وبخاصـة النسـاء والأطفال، الم       
 )٥(عبر الوطنية؛

حــثّ الــدول الأطــراف الــتي لم تقــدم بعــد ردودهــا عــلى الاســتبيان عــلى أن     )ج(  
 ؛٢٠٠٦مارس / آذار٣١تقدمها إلى الأمانة في موعد أقصاه 

الأمانة إلى أن تفعل    دعـا الدول الموقّعة التي لم توفّر بعد المعلومات التي تطلبها             )د( 
 ذلك؛

ــدول الأطــراف   )ه(  ــدول الموقِّعــة طلــب إلى ال ــلي  وال ــتقرير التحلي  أن تســتعرض ال
 الذي أعدته الأمانة للدورة الثانية لمؤتمر الأطراف وأن تسترشد به لدى إعداد ردودها؛

لاحــظ مــع القلــق أن عــددا مــن الــدول الأطــراف لم تــف بالــتزاماا بموجــب    )و( 
 البروتوكول؛

______________ 
 (4) CTOC/COP/2005/3. 
 .٥٥/٢٥المرفق الثاني لقرار الجمعية العامة  (5) 
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حـثّ الـدول الأطـراف الـتي لم تـف بعـد بالـتزاماا بموجب البروتوكول على                   )ز( 
أن تصــحح ذلــك الوضــع في أقــرب وقــت ممكــن وأن تقــدم إلى الأمانــة معلومــات عــن الــتدابير  

 المنفّذة في سبيل ذلك لكي تعرضها على مؤتمر الأطراف في دورته الثالثة؛

عـة الـتي واجهـت صعوبات في توفير         طلـب إلى الـدول الأطـراف والـدول الموقّ          )ح( 
 وهـذا المقـرر أو في الوفاء بالتزاماا بموجب          ١/٥المعلومـات الـتي طلبـتها الأمانـة وفقـا لـلمقرر             

 البروتوكول أن تطلب مساعدة الأمانة في هذا الصدد؛

ــن خــارج        )ط(  ــوارد م ــتوافر م ــنا ب ــر تلــك المســاعدة ره ــة أن توفّ طلــب إلى الأمان
 الميزانية؛

لــب إلى الــدول الأطــراف الــتي ردت بــالفعل عــلى الاســتبيان الــذي عممــته  ط )ي( 
  أن تحدث تلك المعلومات أو التشريعات حسب الاقتضاء؛١/٥الأمانة وفقا للمقرر 

طلـب إلى الأمانـة أن تقـدم إلى مؤتمـر الأطـراف في دورتـه الثالثة تقريرا تحليليا                    )ك( 
 ذا المقرر، وأن تكفل تضمنه تفاصيل بالقدر الكافي         تـدرج فـيه المعلومـات الـتي تـتلقّاها عمـلا           

 الذي يمكّن مؤتمر الأطراف من أن يستعرض تنفيذ البروتوكول وهذا المقرر؛

طلـب أيضا إلى الأمانة أن تقدم إلى مؤتمر الأطراف في دورته الثالثة معلومات               )ل( 
 علاه؛أ) ي(و ) ز(جديدة أو محدثة ترد عملا بالفقرتين الفرعيتين 

 :قرر أن يشمل برنامج عمل دورته الثالثة في إطار هذا البند ما يلي )م( 

الـــنظر في مســـائل تـــتعلق بمســـاعدة ضـــحايا الاتجـــار بالأشـــخاص وحمايـــتهم    ‘١‘ 
 ؛)٧المادة (ووضعية أولئك الضحايا في الدول المستقبلة ) ٦ المادة(

خاص إلى أوطـــام الـــنظر في مســـائل تـــتعلق بإعـــادة ضـــحايا الاتجـــار بالأش ـــ ‘٢‘ 
 ؛)٨ المادة(

ــة    ‘٣‘  ــتدابير الحدوديـ ــتعلق بالـ ــائل تـ ــنظر في مسـ ــادة (الـ ــائق  )١١المـ ــن الوثـ ، وأمـ
 ؛)١٣المادة (، وشرعية الوثائق وصلاحيتها )١٢المادة (ومراقبتها 

ــنظّمة العمــل        ‘٤‘  ــع م ــتعاون م ــيمة اســتحداث مؤشــرات للســخرة بال ــنظر في ق ال
 الدولية؛
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أن تجمــع معلومــات مــن الــدول الأطــراف في الــبروتوكول   طلــب إلى الأمانــة  )ن( 
والـدول الموقّعـة علـيه، في سـياق بـرنامج العمل الوارد أعلاه، مستخدمة لذلك الغرض استبيانا                  

 سوف يوضع وفقا لتوجيهات مؤتمر الأطراف في دورته الثانية؛

مه حـثّ الـدول الأطـراف عـلى أن تسـارع إلى الرد على الاستبيان الذي تعم                 )س( 
 الأمانة؛

 دعا الدول الموقّعة إلى أن توفّر المعلومات التي تطلبها الأمانة؛ )ع( 

طلـب إلى الأمانـة أن تقـدم تقريـرا تحليليا يستند إلى الردود على الاستبيان إلى                  )ف( 
 .مؤتمر الأطراف في دورته الثالثة

  
  ٢/٤المقرر 
والجو،   والبحربروتوكول مكافحة ريب المهاجرين عن طريق البرتنفيذ 

 المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية
 :إن مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية 

 الـذي طلـب بموجـبه إلى الدول الأطراف أن تسارع            ١/٦أكّـد مجـددا مقـرره        )أ( 
ان الـذي تعممـه الأمانـة بشـأن المسـائل المحـددة في ذلـك المقـرر ودعا فيه                    إلى الـرد عـلى الاسـتبي      

 الدول الموقّعة إلى توفير المعلومات التي تطلبها الأمانة عن تلك المسائل؛

 كان يستند إلى    )٦(لاحـظ مـع القلـق أن الـتقرير التحليـلي الـذي أعدتـه الأمانة                )ب( 
بــروتوكول مكافحــة ريــب المهاجــرين عــن  في المائــة فقــط مــن الــدول الأطــراف في ٤٥ردود 

طــريق الــبر والــبحر والجــو، المكمــل لاتفاقــية الأمــم المــتحدة لمكافحــة الجــريمة المــنظّمة عــبر            
 )٧(؛الوطنية

حــثّ الــدول الأطــراف الــتي لم تقــدم بعــد ردودهــا عــلى الاســتبيان عــلى أن     )ج(  
 ؛٢٠٠٦مارس / آذار٣١تقدمها إلى الأمانة في موعد أقصاه 

دعـا الدول الموقّعة التي لم توفّر بعد المعلومات التي طلبتها الأمانة إلى أن تفعل                )د( 
 ذلك؛

______________ 
 (6) CTOC/COP/2005/3. 
 .٥٥/٢٥المرفق الثالث لقرار الجمعية العامة  (7) 
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ــدول الأطــراف   )ه(  ــدول الموقِّعــة طلــب إلى ال ــلي  وال ــتقرير التحلي  أن تســتعرض ال
 الذي أعدته الأمانة للدورة الثانية لمؤتمر الأطراف وأن تسترشد به لدى إعداد ردودها؛

لــق أن عــددا مــن الــدول الأطــراف لم تــف بالــتزاماا بموجــب   لاحــظ مــع الق )و( 
 البروتوكول؛

حـثّ الـدول الأطـراف الـتي لم تـف بعـد بالـتزاماا بموجب البروتوكول على                   )ز( 
أن تصــحح ذلــك الوضــع في أقــرب وقــت ممكــن وأن تقــدم إلى الأمانــة معلومــات عــن الــتدابير  

 لأطراف في دورته الثالثة؛المنفّذة في سبيل ذلك لكي تعرضها على مؤتمر ا

طلـب إلى الـدول الأطـراف والـدول الموقّعـة الـتي واجهـت صعوبات في توفير                   )ح( 
 وهـذا المقـرر أو في الوفاء بالتزاماا بموجب          ١/٦المعلومـات الـتي طلبـتها الأمانـة وفقـا لـلمقرر             

 البروتوكول أن تطلب مساعدة الأمانة في هذا الصدد؛

ــة أ  )ط(  ــن خــارج      طلــب إلى الأمان ــوارد م ــتوافر م ــنا ب ــر تلــك المســاعدة ره ن توفّ
 الميزانية؛

حـثّ الـدول الأطـراف عـلى أن تسـتعرض ما إذا أوفت بالالتزامات الإبلاغية              )ي( 
  من البروتوكول؛٨ من المادة ٦المشار إليها في الفقرة 

طلــب إلى الــدول الأطــراف الــتي ردت بــالفعل عــلى الاســتبيان الــذي عممــته   )ك( 
  أن تحدث تلك المعلومات أو التشريعات حسب الاقتضاء؛١/٦نة وفقا للمقرر الأما

طلـب إلى الأمانـة أن تقـدم إلى مؤتمـر الأطـراف في دورتـه الثالثة تقريرا تحليليا                    )ل( 
تـدرج فـيه المعلومـات الـتي تـتلقاها عمـلا ذا المقرر، وأن تكفل تضمنه تفاصيل بالقدر الكافي                    

 الأطراف من أن يستعرض تنفيذ البروتوكول وهذا المقرر؛الذي يمكّن مؤتمر 

ــثة        )م(  ــه الثالـ ــراف في دورتـ ــر الأطـ ــدم إلى مؤتمـ ــة أن تقـ ــا إلى الأمانـ ــب أيضـ طلـ
 أعلاه؛) ك(و) ز(المعلومات الجديدة أو المحدثة الواردة عملا بالفقرتين الفرعيتين 

 البند كما يلي؛قرر أن يكون برنامج عمل دورته الثالثة في إطار هذا  )ن( 

ــربين     ‘١‘  ــلمهاجرين المهـ ــاعدة لـ ــة والمسـ ــتدابير الحمايـ ــتعلق بـ ــائل تـ ــنظر في مسـ  الـ
 ؛)١٦المادة (

 ؛)١٨ المادة(النظر في مسائل تتعلق بإعادة المهاجرين المهربين  ‘٢‘ 
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ــة    ‘٣‘  ــتدابير الحدوديـ ــتعلق بالـ ــائل تـ ــنظر في مسـ ــادة (الـ ــائق  )١١المـ ــن الوثـ ، وأمـ
 ؛)١٣المادة (، وشرعية الوثائق وصلاحيتها )١٢ة الماد(ومراقبتها 

طلــب إلى الأمانــة أن تجمــع معلومــات مــن الــدول الأطــراف في الــبروتوكول     )س( 
والـدول الموقّعـة علـيه، في سـياق بـرنامج العمل الوارد أعلاه، مستخدمة لذلك الغرض استبيانا                  

 سوف يوضع وفقا لتوجيهات مؤتمر الأطراف في دورته الثانية؛

طلـب إلى الـدول الأطـراف أن تسـارع إلى الـرد عـلى الاسـتبيان الذي عممته             )ع( 
 الأمانة؛

 دعا الدول الموقّعة إلى أن توفّر المعلومات التي تطلبها الأمانة؛ )ف( 

طلـب إلى الأمانـة أن تقـدم تقريـرا تحليليا يستند إلى الردود على الاستبيان إلى                  )ص( 
 .مؤتمر الأطراف في دورته الثالثة

  
  ٢/٥القرار 

تنفيذ بروتوكول مكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناا والذخيرة 
 والاتجار ا بصورة غير مشروعة، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة 

 الجريمة المنظّمة عبر الوطنية
 : الوطنيةإن مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر 

 من اتفاقية الأمم المتحدة     ٣٢قـرر الاضـطلاع بالوظائف المسندة إليه في المادة           )أ( 
 فـيما يتعلق ببروتوكول مكافحة صنع الأسلحة النارية         )٨(لمكافحـة الجـريمة المـنظّمة عـبر الوطنـية         

 عــن )٩(وأجــزائها ومكوناــا والذخــيرة والاتجــار ــا بصــورة غــير مشــروعة، المكمــل للاتفاقــية،
 طريق أمور منها وضع برنامج عمل يقوم باستعراضه في فترات منتظمة؛

قــرر أيضــا أن يكــون بــرنامج العمــل المــتعلق بــبروتوكول الأســلحة الــنارية في    )ب( 
 :دورته الثالثة، على النحو التالي

 النظر في تكييف التشريعات الوطنية بصورة أساسية وفقا للبروتوكول؛ ‘١‘ 

______________ 
 .٥٥/٢٥المرفق الأول لقرار الجمعية العامة  (8) 
 .٥٥/٢٥٥ة قرار الجمعية العاممرفق  (9) 
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 من ٥ دراسـة تشريعات التجريم والصعوبات المواجهة في تنفيذ المادة     الـبدء في   ‘٢‘ 
 البروتوكول؛

تعزيـز الـتعاون الدولي وتطوير المساعدة التقنية بغية تذليل الصعوبات المستبانة             ‘٣‘ 
 في تنفيذ البروتوكول؛

تـبادل الآراء فـيما يـتعلق بحفـظ السجلات ووسم الأسلحة النارية والترخيص               ‘٤‘ 
  من البروتوكول؛١٠ و٨ و٧برة المكتسبة في تنفيذ المواد وكذلك الخ

ــروتوكول       )ج(  ــدول الأطــراف في ب ــات مــن ال ــة أن تجمــع معلوم طلــب إلى الأمان
الأســلحة الــنارية والــدول الموقّعــة علــيه، في ســياق بــرنامج العمــل المذكــور أعــلاه، مســتخدمة    

 )١٠( دورته الثانية؛لذلك الغرض استبيانا يجري وضعه لتوجيهات مؤتمر الأطراف في

طلـب إلى الـدول الأطـراف أن تـرد عـلى وجـه السـرعة عـلى الاستبيان الذي                     )د( 
 توزعه الأمانة؛

 دعا الدول الموقّعة إلى تقديم المعلومات التي تطلبها الأمانة؛ )ه( 

طلـب إلى الأمانـة أن تقـدم إلى مؤتمـر الأطـراف في دورتـه الثالثة تقريرا تحليليا                    )و( 
 .إلى الردود الواردة على الاستبيانيستند 

  
  ٢/٦المقرر 

 أنشطة المساعدة التقنية
 إن مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية، 

إدراكـا مـنه لكـون المسـائل المتصـلة بالمسـاعدة التقنـية ينبغي أن يتناولها في المقام الأول                     
 مؤتمر الأطراف،

ــتوح العضــوية، يرأســه أحــد أعضــاء          )أ(  ــرر أن ينشــئ فــريقا عــاملا مؤقــتا مف ق
 مـن اتفاقـية الأمـم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر            ٣٢ مـن المـادة      ٣المكتـب، وفقـا للفقـرة       

______________ 
 من  ١٠ و٨ و٧لقد اعتبر المؤتمر أن الاستبيان المشار إليه في هذه الفقرة لا يشمل الأسئلة المتعلقة بتنفيذ المواد  (10) 

 .البروتوكول
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 من النظام الداخلي، لإسداء المشورة وتقديم المساعدة على ٢ مـن المادة  ٢ والفقـرة    )١١(الوطنـية 
 مجال المساعدة التقنية؛تنفيذ ولايته في 

دعـا الأمانـة إلى مواصـلة وضـع قاعدة معلومات لتقييم التحديات المواجهة في         )ب( 
 الاتفاقــيةتنفــيذ الاتفاقــية والــبروتوكولات المــلحقة ــا، مــن خــلال تقاريــر تحليلــية عــن تنفــيذ     

من معلومات   ةوالدول الموقِّع الدول الأطراف    بـناء على ما تقدمه       والـبروتوكولات المـلحقة ـا     
ردا عـلى الاسـتبيانات الـتي ترسـلها إلـيها الأمانـة، ومـا يـرد مـن طلـبات للمسـاعدة التقنـية مــن             

 الدول، وما يستفاد من دروس من المساعدة التقنية التي سبق تقديمها؛

 :قرر أن يضطلع الفريق العامل المفتوح العضوية بالمهام التالية )ج( 

  الأطراف مؤتمرعدة التقنـية مـن أجـل مساعدة         اسـتعراض الاحتـياجات للمسـا      ‘١‘
 بالاستناد إلى قواعد المعلومات التي تنشئها الأمانة؛

تقـديم توجـيه بشـأن الأولويـات بالاسـتناد إلى الـبرامج المـتعددة السـنوات التي                   ‘٢‘
  وتوجيهاته؛ الأطرافمؤتمريوافق عليها 

 الــتي تضــطلع ــا الأمانــة مــراعاة المعلومــات المــتعلقة بأنشــطة المســاعدة التقنــية ‘٣‘
وكذلـك الـدول، وبمشـاريع وأولويـات الـدول وسـائر كـيانات مـنظومة الأمم المتحدة                  

،  والـبروتوكولات المـلحقة ـا   الاتفاقـية والمـنظمات الدولـية، في اـالات الـتي تشـملها      
 وذلك حسبما يكون مناسبا ومتوافرا من تلك المعلومات؛

 تيسير حشد الموارد الممكنة؛ ‘٤‘

طلــب إلى الأمانــة أن تضــع، بــناء عــلى توجــيهات الفــريق العــامل المفــتوح          )د( 
العضـوية، مشـاريع لمعالجـة الاحتـياجات المسـتبانة، مـع مـراعاة الـتوزيع الجغرافي العادل والنظم                   

 القانونية المختلفة، حسب الاقتضاء؛ 

 ؤتمــرثة لمقــرر أن يجــتمع الفــريق العــامل المفــتوح العضــوية خــلال الــدورة الثال ــ  )ه( 
ــيما بــين      الأطــراف ــتاحة، اجــتماعا واحــدا عــلى الأقــل ف  وأن يعقــد، ضــمن حــدود المــوارد الم

 ؛ الأطرافؤتمرالدورتين قبل الدورة الرابعة لم

 طلب إلى الأمانة أن تساعد الفريق العامل المفتوح العضوية في أداء مهامه؛ )و( 

______________ 
 .٥٥/٢٥المرفق الأول لقرار الجمعية العامة  (11) 
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طــراف تقريــرا عــن أنشــطة  قــرر أن يقــدم رئــيس الفــريق العــامل إلى مؤتمــر الأ  )ز( 
 الفريق العامل؛

طلـب إلى الأمانـة أن تقـدم تقريـرا إلى مؤتمـر الأطراف في دورته الرابعة بشأن                   )ح( 
 الأنشطة ذات الصلة التي يضطلع ا في مجال المساعدة التقنية؛

قـرر أن يسـتعرض فعالـية الفـريق العامل ومستقبله وأن يتخذ قرارا ذا الشأن            )ط( 
 . ٢٠٠٨ه الرابعة في عام في دورت

  
  المقدمة  -ثانيا  

 نوفمـــبر / تشـــرين الـــثاني١٥ المـــؤرخ ٥٥/٢٥اعـــتمدت الجمعـــية العامـــة، في قـــرارها   -٢
، اتفاقــية الأمــم المــتحدة لمكافحــة الجــريمة المــنظّمة عــبر الوطنــية وبــروتوكول مــنع وقمــع ٢٠٠٠

وكول مكافحة ريب المهاجرين    ومعاقـبة الاتجـار بالأشـخاص، وبخاصة النساء والأطفال، وبرت         
/  أيار ٣١ المؤرخ   ٥٥/٢٥٥واعتمدت الجمعية العامة في قرارها      . عـن طريق البر والبحر والجو     

، بــروتوكول مكافحــة صــنع الأســلحة الــنارية وأجــزائها ومكوناــا والذخــيرة        ٢٠٠١مــايو 
، ٢٠٠٣ ســـبتمبر/ أيلـــول٢٩وبـــدأ نفـــاذ الاتفاقـــية في . والاتجـــار ـــا بصـــورة غـــير مشـــروعة

ــخاص في   ــار بالأشــ ــروتوكول الاتجــ ــانون الأول٢٥وبــ ــمبر / كــ ــروتوكول ٢٠٠٣ديســ ، وبــ
يوليه / تموز ٣، وبـروتوكول الأسـلحة الـنارية في         ٢٠٠٤يـناير   / كـانون الـثاني    ٢٨المهاجـرين في    

٢٠٠٥. 

 مــن الاتفاقــية، أنشــئ مؤتمــر للأطــراف في الاتفاقــية لأجــل تحســين   ٣٢وعمــلا بالمــادة  -٣
طـراف عـلى مكافحـة الجـريمة المـنظّمة عـبر الوطنـية وتعزيز تنفيذ هذه الاتفاقية                  قـدرة الـدول الأ    

 .واستعراضه
  

  تنظيم الأعمال   -ثالثا  
  افتتاح الدورة      -ألف  

عقــد مؤتمــر الأطــراف في اتفاقــية الأمــم المــتحدة لمكافحــة الجــريمة المــنظّمة عــبر الوطنــية   -٤
 . جلسة٢٠، عقد خلالها ٢٠٠٥أكتوبر /ول تشرين الأ٢١ إلى ١٠دورته الثانية في فيينا من 



 

 16 
 

 CTOC/COP/2005/8

 رئـيس مؤتمـر الأطراف في دورته        ٢٠٠٥أكـتوبر   / تشـرين الأول   ١٠وافتـتح المؤتمـر في       -٥
وتلــت ذلــك دقــيقة صــمت إحــياء لذكــرى ضــحايا الكــوارث الطبيعــية الــتي وقعــت في . الأولى

 .أمريكا الوسطى وجنوب آسيا

ــن أخــذوا الكــلمة    -٦ ــتحدثين الذي ــازيهم   وأعــرب جمــيع الم  خــلال الجلســة الأولى عــن تع
الصـادقة وعـن عمـيق تعـاطفهم مـع الضـحايا وأسـرهم في المـناطق المتضررة من تلك الكوارث                     

 .الطبيعية

وأعــرب رئــيس المؤتمــر المنتهــية ولايــته عــن تقديــره لأعضــاء مكتــب المؤتمــر في دورتــه     -٧
انجازات المؤتمر في دورته الأولى،     وسلَّط الأضواء على    . الأولى لمـا قدمـوه لـــه مـن مساندة قيمة          

وخصوصــا الموافقــة عــلى بــرنامج العمــل الــذي حــدد اتجــاه المؤتمــر في المســتقبل لتنفــيذ ولاياتــه، 
وشــدد عــلى أهمــية الــدورة الثانــية فــيما يــتعلق بــتأدية المهــام الــبالغة الأهمــية المنصــوص علــيها في  

 .برنامج العمل ذلك

لجديـد المؤتمـر في دورتـه الثانـية عـلى أن يواصـل بحث               وشـجع رئـيس المؤتمـر المنتخـب ا         -٨
الطــرائق والآلــيات اللازمــة للــنهوض بتنفــيذ الاتفاقــية وبــروتوكولاا بمــا في ذلــك مــن خــلال     

وأكــد في هــذا الصــدد أنــه عــلى الــرغم مــن أن   . الاهــتمام بالمســائل المــتعلقة بالمســاعدة التقنــية 
، فينبغي للمجتمع الدولي أن يبذل جهدا   مسـؤولية تنفـيذ الصـكوك تقـع عـلى عاتق الحكومات           

مشــتركا لمســاعدة الــبلدان النامــية والــبلدان ذات الاقتصــاد الانــتقالي عــلى ســد الــثغرات في         
وحثّ الرئيس المؤتمر على أن يكون مبتدعا ومبتكرا وكذلك أن    . القـدرات الـتي تعـرقل التنفيذ      

 .يظل منفتح الذهن

يابة عـن الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحدة التي هي             مـتحدثا بالن ـ  (ثم تحـدث ممـثّل الهـند         -٩
ورحــب بــبدء نفــاذ بــروتوكول الأســلحة الــنارية وكذلــك )  والصــين٧٧أعضــاء في مجموعــة الـــ

وأشـار إلى أن مجموعـته تعلـق أهمية    . بالـزيادة المشـهودة في عـدد الـدول الأطـراف في الصـكوك          
ية، مشددا على الدور الهام الذي ينبغي       كـبرى على بند جدول الأعمال المتعلقة بالمساعدة التقن        

واستذكر . لـلمؤتمر أن يؤديـه في تعزيـز تنفـيذ الصـكوك مـن خـلال إنشاء آليات لذلك الغرض                   
مــرفق قــرار (مواجهــة تحديــات القــرن الحــادي والعشــرين : إعــلان فييــنا بشــأن الجــريمة والعدالــة

عالجة الأسباب الجذرية للجريمة،    ، الـذي تم التسـليم فيه بالحاجة إلى م         )٥٥/٥٩الجمعـية العامـة     
وأهـاب باـتمع الـدولي أن يسـاعد البلدان النامية في ذلك المسعى، وكذلك في تنفيذ الاتفاقية                   

وشـدد في هـذا الصـدد عـلى أنـه يجـب أن تتضـمن الآليات المنشأة لاستعراض                    . وبـروتوكولاا 
تنفـيذ الصـكوك بمزيد من   تنفـيذ الصـكوك دوريـا مسـاعدة تقنـية لمسـاعدة الـدول الأطـراف في          
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. وبذلـك يكـون تقيـيم المتابعة للمساعدة التقنية بمثابة استعراض فعلي لتنفيذ الصكوك             . الفعالـية 
ــدول           ــيع ال ــتوحة لجم ــيات مف ــك الآل ــتماد تل ــة إلى اع ــية المؤدي ــه يجــب أن تكــون العمل ــير أن غ

قديره لمكتب وأخـيرا، أعـرب عـن ت   . الأعضـاء، بغـية الـنهوض بالتصـديق عالمـيا عـلى الصـكوك         
الأمــم المــتحدة المعــني بــالمخدرات والجــريمة لقــيامه بتنظــيم اجــتماع المــائدة المســتديرة لأفريقــيا،   

تعزيـــز ســـيادة : الجـــريمة والمخـــدرات كعـــائقين أمـــام الأمـــن والتنمـــية في أفريقـــيا "وموضـــوعة 
لمكتب ، وطلب إلى ا   ٢٠٠٥سبتمبر  / أيلول ٦ و ٥، الـذي عقد في أبوجا، نيجيريا، في         "القـانون 

المعـني بـالمخدرات والجـريمة أن يقـوم بمـبادرات مماثلـة في مـناطق أخـرى وفقـا لاحتياجاا وبناء                      
 .على طلبها

مـتحدثة نـيابة عـن الـدول الأعضـاء في الأمـم المـتحدة التي هي                 (ورحبـت ممـثّلة أثيوبـيا        -١٠
أهابـت بجميع   بـبدء نفـاذ بـروتوكول الأسـلحة الـنارية، و          ) أعضـاء في مجموعـة الـدول الأفريقـية        

ــنظر في تصــديقه أو في       ــيه أن ت ــيه أو لم تنضــم بعــد إل الــدول الأعضــاء الــتي لم تصــدق بعــد عل
كمــا أعربــت عــن تقديــرها لمكتــب الأمــم المــتحدة المعــني بــالمخدرات والجــريمة  . الانضــمام إلــيه

ذلك لقـيامه بتنظـيم اجـتماع المـائدة المسـتديرة لأفريقـيا، وكذلك لحكومة نيجيريا لاستضافتها                 
كمـا كررت التأكيد على أن البلدان الأفريقية ملتزمة بتنفيذ برنامج العمل لأفريقيا       . الاجـتماع 

الـذي انبـثق عـن اجـتماع المـائدة المستديرة في أبوجا، وطلبت إلى الشركاء                ) ٢٠١٠-٢٠٠٦(
 في التنمــية أن يســاعدوا في تنفــيذه، خصوصــا في مجــال المســاعدة التقنــية لأجــل التنفــيذ الفعــال  

وشددت على أنه ينبغي للدورة الثانية للمؤتمر أن تتفق على          . لأحكـام الاتفاقـية وبروتوكولاا    
آلــيات لتحقــيق أهــداف الاتفاقــية، وخصوصــا مــن خــلال تيســير التدريــب والمســاعدة التقنــية،  
ــتلك       ــئة التــبرعات ل ــية بواســطة التنمــية الاقتصــادية ومــنع الجــريمة، وتشــجيع تعب وتنفــيذ الاتفاق

وأفـادت بأنـه يمكن لأفريقيا أن تشهد على وجود ارتباط بين انعدام الأمن وأنشطة               . اضالأغـر 
الجماعـــات الاجرامـــية المـــنظّمة العابـــرة لـــلحدود الوطنـــية والمشـــتغلة بالاتجـــار غـــير المشـــروع   
ــبلدان      بالأســلحة، الــتي أطالــت أمــد الصــراعات وأدامــت الأزمــات الإنســانية، خصوصــا في ال

كمـا شـددت على أن   . وسـاعدت عـلى تفـاقم انعـدام الأمـن في القـارة      الخارجـة مـن الصـراع،      
الجـريمة المـنظّمة، بمـا فـيها الاتجـار بالأشـخاص والاخـتطاف والابـتزاز والجـرائم المالية والفساد،                    

وأضافت أن من   . تعـرض لـلخطر الجهـود الرامـية إلى الـنهوض بالتنمية الاجتماعية والاقتصادية             
ت بـين مؤتمـر الأطـراف ولجـنة مـنع الجـريمة والعدالـة الجنائـية، من أجل                   المهـم أن تحـدد العلاقـا      

 .تجنب أية ازدواجية في المسؤوليات

مــتحدثا نــيابة عــن الــدول الأعضــاء في الأمــم المــتحدة الــتي هــي   (وشــدد ممــثّل الفلــبين  -١١
ــدول الآســيوية   ــه    ) أعضــاء في مجموعــة ال ــق عــددا مــن الإنجــازات في دورت  عــلى أن المؤتمــر حقّ
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ــا         ــر كم ــيمة ســاعدت المؤتم ــر إرشــادات ق ــذي وفّ ــرنامج العمــل ال ــتماد ب الأولى، خصوصــا اع
ســاعدت فــرادى الــدول الأطــراف عــلى اســتعراض الــتقدم الــذي أحــرزته الــدول الأطــراف في  

وشــدد عــلى أن قــدرة الــدول الأطــراف . تنسـيق الــنظم التشــريعية مــع الاتفاقــية وبــروتوكولاا 
ية تـتوقف بدرجـة كـبيرة عـلى مـدى توافـر المسـاعدة التقنـية لذلك                  عـلى تنفـيذ الصـكوك بفعال ـ      

الغــرض، وأعـــرب عــن أملـــه في أن يحــدد المؤتمـــر في دورتــه الثانـــية دوره فــيما يـــتعلق بتقيـــيم      
احتـياجات الـدول مـن المساعدة التقنية، إضافة إلى صوغ أكثر الاستجابات فعالية لمعالجة تلك                

لى زيادة التفاعل إلى أقصى حد ممكن بين المؤتمر ولجنة   كمـا شـدد عـلى الحاجة إ       . الاحتـياجات 
مـنع الجـريمة والعدالـة الجنائـية، وكذلـك المؤتمـر المقـبل للدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة          
لمكافحـة الفسـاد، بمـا يكفـل تنفـيذ اسـتجابات عملياتـية محكمـة التنسـيق للتصـدي للجريمة عبر                      

كول الأسلحة النارية مؤخرا، وأعرب عن أمله في أن يكرس          ورحب ببدء نفاذ بروتو   . الوطنـية 
 .المؤتمر اهتماما مناسبا لاستعراض تنفيذ البروتوكول

وتحـدث ممـثّل المملكـة المـتحدة نـيابة عـن الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي، وأيدت                   -١٢
 المرشــحان للعضــوية كلمــته عــدة بلــدان، وهــي الــبلدان المنضــمان بلغاريــا ورومانــيا، والــبلدان  

تركـيا وكرواتـيا، والـبلدان المنضـوية في عملـية الاسـتقرار والانتسـاب والمرشحة المحتملة، وهي                  
ألبانــيا والبوســنة والهرســك وجمهوريــة مقدونــيا اليوغوســلافية ســابقا وصــربيا والجــبل الأســود    

اء في المــنطقة وإيســلندا والــنرويج مــن بلــدان الــرابطة الأوروبــية للــتجارة الحــرة، وبلــدان أعض ــ  
وشدد ممثّل المملكة المتحدة على     . الاقتصـادية الأوروبـية، وكذلك أوكرانيا وجمهورية مولدوفا       

أن الاتحـاد الأوروبي قـد شـارك بفعالـية في الـدورة الأولى لمؤتمـر الأطـراف وأعـرب عن أمله في                
نفيذ الاتفاقية  أن تـؤدي الـدورة الثانـية إلى نـتائج واضـحة ومركّـزة مـن شأا أن تضمن نجاح ت                    

وبـروتوكولاا، وقـال إن الاتحـاد الأوروبي يأخذ في الاعتبار بكل جدية الأخطار التي تشكلها                
الجـريمة المـنظّمة عـبر الوطنـية عـلى جمـيع المسـتويات، الوطـني والإقلـيمي والـدولي، وأكّد التزام                      

قش هذه الدورة   وشـدد عـلى أهمية أن تنا      . الاتحـاد بـأن يـنجز أعضـاؤه عملـية التصـديق عـاجلا             
وأعـرب عـن تأيـيد الاتحـاد لفكرة وضع برنامج عمل متعدد             . تنفـيذ المهـام المشـتركة وتنظـيمها       

السـنوات ليشـمل مخـتلف مواضـيع الاتفاقـية وبـروتوكولاا، مشيرا إلى أن من المهم أن يستمر                   
، وأكّد أن الحـوار البـناء المـؤدي إلى اقـتراحات مؤكَّدة بشأن تنقيح خطة العمل لدورات قادمة             

جمـع المعلومـات وتـبادلها وتحليـلها لها دور هام في تنفيذ الاتفاقية تنفيذا فعالا، ولذلك من المهم                   
وضـــع صـــورة واضـــحة للاتجاهـــات والـــتطورات المســـتجدة في الجـــريمة المـــنظّمة عـــبر الوطنـــية 

 العمل،  ومن أجل تجنب أي ازدواجية في     . والخطـوات الـتي تـتخذها الدول الأعضاء لمكافحتها        
كـلما أمكـن ذلـك، يلـزم إيجـاد الظـروف الـتي يمكـن فـيها أن تسـتفيد كـل مـنظّمة من معارف                         
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وكـرر التأكيد على أنه ينبغي للمؤتمر أن يكون فعالا وأن يحدث أثرا قويا              . المـنظمات الأخـرى   
عـلى مشـكلة الجـريمة المـنظّمة عـبر الوطنـية، إضـافة إلى تقـديم حلـول للـتعاون مـن أجـل ضمان                    

 .يه الموارد واستخدامها على نحو يضمن أكبر قدر من المفعول والفائدة للجميعتوج

وتكلّـم ممـثّل أوكرانـيا نـيابة عن مجموعة أذربيجان وأوزبكستان  وأوكرانيا وجورجيا                 -١٣
ــتعزيز      (GUUAM)ومولدوفــا  ــتزام القــوي مــن جانــب اــتمع الــدولي ب فشــدد عــلى أهمــية الال

 الجــريمة المــنظّمة عــبر الوطنــية، ووصــف هــذه الجهــود بأــا إنجــاز الجهــود المشــتركة في مكافحــة
ــتعاون    . عظــيم للأمــم المــتحدة  ــر ال ــة لمواصــلة تطوي ــبغي أن يصــبح أداة فعال وأكّــد أن المؤتمــر ين

ويتـيح المؤتمـر الفرصـة لمواصـلة النظر في وضع آلية لتيسير وتنسيق              . الـدولي في مكافحـة الجـريمة      
ــية ينــبغي أن تــتفادى الازدواجــية في عمــل لجــنة مــنع    وأُشــير إ. تنفــيذ الاتفاقــية لى أن هــذه الآل

الجـريمة والعدالـة الجنائية، ومؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر               
وشــدد عــلى أن . الوطنــية ومؤتمــر الــدول الأطــراف في اتفاقــية الأمــم المــتحدة لمكافحــة الفســاد 

ريمة المـنظّمة والـبروتوكولات المـلحقة ـا توفّـر أساسـا صـلبا لـتعزيز النظام                 اتفاقـية مكافحـة الج ـ    
وأكّد أن التنفيذ . العـالمي للعمـل المنسـق لمكافحة الجريمة المنظّمة على المستويين الوطني والدولي         

الفعــال لاســتراتيجيات شــاملة لمــنع الجــريمة عــلى جمــيع المســتويات، المحــلي والوطــني والــدولي،     
 عـاملا مهمـا، وأن دور المـنظمات الإقليمـية ومكتـب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات               سيشـكّل 

وأكد أيضا أن ميثاق يالطا لهذه اموعة قد ألزم         . والجـريمة في هـذه الجهود لا يمكن المبالغة فيه         
 وقـد أكّـد مؤتمـر القمة، الذي عقد في خيسيناو في           . اموعـة بمكافحـة الجـريمة المـنظّمة الدولـية         

باسم الديمقراطية والاستقرار   "، هذا الالتزام مرة أخرى في اعلانه المعنون         ٢٠٠٥أبـريل   /نيسـان 
، كمـا أكّـد ضرورة مواصلة تعزيز التعاون على مكافحة الإرهاب الدولي والتطرف،             "والتنمـية 

والاتجـار بالأشـخاص، والهجـرة غـير القانونية، وانتشار أسلحة الدمار الشامل، وغسل الأموال            
 بشـــأن مكافحـــة الإرهـــاب والجـــريمة (GUUAM)والمركـــز الافتراضـــي لـــلمجموعة . والفســـاد

المـنظّمة والاتجـار بالمخدرات وغيرها من أنواع الجريمة الخطرة، يحتوي على نظام موحد لتبادل               
ــتفاعل بــين دول        ــتعاون وال ــز ال ــيانات مــن أجــل أنشــطة مكافحــة الإرهــاب ومشــاريع تعزي الب

أن المسـائل المـتعلقة بالمراقـبة عـلى الحدود والجمارك، مما سيعزز قدرة          بش ـ (GUUAM)اموعـة   
وفي هذا الصدد، أعرب عن أمله      . أعضـاء اموعـة عـلى المحافظة على الأمن الوطني والإقليمي          

في أن يكـون تعـاون اموعـة مـع مكتـب الأمـم المـتحدة المعني بالمخدرات والجريمة بشأن تلك                  
 .مجموعةالأنشطة مفيدا للغاية لل

بالنــيابة عــن الــدول الأعضــاء في الأمــم المــتحدة الأعضــاء في   (وتكلّــم ممــثّل المكســيك   -١٤
فشـدد عـلى الأهمـية العظـيمة الـتي تعلّقهـا اموعــة       ) مجموعـة دول أمـريكا اللاتينـية والكاريـبـي    
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ة في عــلى الاتفاقــية والــبروتوكولات المــلحقة ــا، الــتي عــززت الــتعاون وتنســيق الجهــود الوطنــي
مكافحـة الجـريمة المـنظّمة عـبر الوطنية، من خلال آليات مثل تبادل المساعدة القانونية، وتسليم                  

ولهـذا رحب بالزيادة في عدد الدول الأطراف في هذه   . اـرمين، والتدريـب والمسـاعدة التقنـية       
نفاذ الصـكوك، ولا سـيما في بـروتوكول الأسـلحة الـنارية، عـلما بـأن هذه الزيادة يسرت بدء                  

واستنادا إلى  . ذلـك الـبروتوكول، كمـا أكّـد عـلى ضـرورة مواصـلة تعزيز تنفيذ هذه الصكوك                 
مـبدأ تقاسـم المسـؤولية، شـدد عـلى أهمـية المسـاعدة التقنية في التغلّب على الصعوبات في تنفيذ              

ة الصـكوك، بالإضـافة إلى الحاجـة إلى ربـط المسـاعدة التقنـية بآلـيات عـلى النحو الوارد في الماد           
 . من الاتفاقية٣٢والمادة ) ج (٢، الفقرة ٣٠

وأكّـد المديـر العام لمكتب الأمم المتحدة في فيينا والمدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة                -١٥
المعـني بـالمخدرات والجـريمة، في ملاحظاتـه الافتتاحـية، أن الاتفاقـية والبروتوكولات الملحقة ا                 

 هذا الصدد، الأمر الذي مكّن جميع الدول من أن تدرك أن    قـد أدت إلى تحـول بـالغ الأهمية في         
وفي . آفـة الجـريمة لا يمكـن لأيـة دولـة أن تتصـدى لهـا بمفردها ولكن يقتضي ذلك تكاتفاً عالميا                     

هـذا الصـدد، حـثّ الـدول التي لم تصدق على الاتفاقية والبروتوكولات الملحقة ا حتى الآن،                  
ــد أن مكتــب    ــك، وأكّ ــل ذل ــالمخدرات والجــريمة مســتعد     عــلى أن تفع ــني ب ــتحدة المع ــم الم  الأم

وأعرب عن أمله في أن يتمكّن المكتب من أداء         . لمسـاعدة الـدول في جهودهـا في هـذا المضمار          
دور مسـاعد وتحفـيز مؤسسـات التنمـية عـلى العمل والتآزر معه، مدركا أن الجريمة هي في آن                    

 المؤتمــر أيضــا عــلى مــبادرات المكتــب  وأطلــع. ســبب ونتــيجة للفقــر وانعــدام الأمــن والــتخلّف 
لتوطـيد ـج شـامل ومـتوازن مـن شـأنه أن يمكِّـن الجميع من العمل في الجبهات المختلفة بنفس               

، ودعا  الجريمة والتنمية في أفريقيا   وكـبداية، نشـر المكتب مؤخرا التقرير بشأن         . القـوة والفعالـية   
في هذا الصدد، أكّد على الأدوار المهمة       و. جمـيع المشـاركين إلى دراسـة تلـك المـبادرة الجديـدة            

الــتي يمكــن أن يؤديهــا المؤتمــر، لا في مكافحــة الجــريمة وحمايــة الضــحايا فحســب، بــل أيضــا في   
وفي سبيل نجاح المؤتمر في هذا المسعى، شجعه بقوة على التفكير           . تعزيـز التنمية والسلم والأمن    

ــثال جمــيع الــدول الأطــراف     ــا في كيفــية ضــمان امت ــتزويد المؤتمــر بالمعلومــات  جدي ــتزاماا ب لال
فالمؤتمـر لا يسـتطيع أن يقـدم توصـيات محددة           . المطلوبـة في حيـنها مـع مـراعاة دقّـتها واكـتمالها            

واســترعى الاهــتمام أيضــا إلى المســائل المــتعلقة بــتحديد   . بــدون معلومــات كافــية عــن التنفــيذ  
 توسيع قاعدة المعارف، بالإضافة إلى أحكـام الصـكوك الـتي ينبغي أن يستعرضها المؤتمر، دف    

وأخــيرا، . تحقـيق تقـدم مطّـرد باتجـاه إكمـال الجولـة الأولى مـن الاستعراضـات الخاصـة بالتنفـيذ          
اســترعى اهــتمام المؤتمــر إلى المســائل الحــرجة الخاصــة بالمســاعدة التقنــية، مشــيرا إلى الصــلة بــين   

تراتيجي إزاء المساعدة التقنية يمكن أن يسهم    وأكّد أن اتباع ج اس    . المسـاعدة التقنـية والتنفـيذ     
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في زيـادة فعالـية اسـتخدام المـوارد، وذلـك بـتحديد وجهـتها عـلى نحو أفضل وتكييفها بما يلبي                      
 .احتياجات محددة وإحراز نتائج ملموسة وقابلة للقياس

قية وأُبلـغ المؤتمـر أن بوليفـيا والكـاميرون ولبـنان أودعـت صـكوك تصديقها على الاتفا                  - ١٦
كمــا أودعــت لبــنان والكــاميرون صــكي تصــديقهما لــبروتوكول الاتجــار  . أثــناء الــدورة الثانــية

وأبلغ ممثّل الولايات المتحدة المؤتمر بأن مجلس الشيوخ في         . بالأشـخاص وبـروتوكول المهاجرين    
، رأيــه وموافقــته عــلى تصــديق  ٢٠٠٥أكــتوبر / تشــرين الأول٧الولايــات المــتحدة أصــدر، في 

وذكــر الممــثّل أن هــذا   .  وبــروتوكول الاتجــار بالأشــخاص وبــروتوكول المهاجــرين    الاتفاقــية
الإجـراء دلــيل عــلى اقتــناع بلــده بأنــه مــن دون سـيادة القــانون عــلى نحــو فعــال في ظــل المراقــبة   

ومن ثم . الديمقراطـية والدعـم الـدولي، فـإن ارمين سيسودون وأن مواطني العالم سيدفع الثمن         
ة المـنظّمة عـبر الوطنـية تكتسـي أهمـية حاسمـة في إطـار الجهود الجماعية من                 فـإن مكافحـة الجـريم     

أجــل تعزيــز الحــرية والكــرامة الإنســانية، ومحاربــة الإرهــاب، ويــئة الظــروف المواتــية لتحقــيق    
وأعـــرب رئـــيس المؤتمـــر عـــن امتـــنان المؤتمـــر لبوليفـــيا والكـــاميرون ولبـــنان . التنمـــية المســـتدامة

 .مريكية وهنأها على تصديق الاتفاقية والبروتوكولينوالولايات المتحدة الأ
 

  انتخاب أعضاء المكتب          -باء  
/  تشرين الأول  ١٠انتخـب مؤتمـر الأطـراف بالتزكـية في جلسته الأولى التي عقدها في                -١٧

 : أعضاء المكتب التالية أسماؤهم٢٠٠٥أكتوبر 

 )بلغاريا(بيتر بوبتشيف    :الرئيس  

 )البرازيل( بريرا مادروجا فيلهو أنتينور  :نواب الرئيس  
 )بوركينا فاسو(أمادو تراوري      
 )الصين(وو هايلونج      
 )كرواتيا(تشانجش -ليليانا فودوبيا     
 )المكسيك(خوسيه لويس سانتياغو فاسكونسيلوس      
 *)نيوزلندا(ماندي ماكدونالد      
 )نيجيريا(أولاوالى إدريس مايجون      
 )اسبانيا(بيريز جيرالدا أوريلو      

 )عمان(سعيد ناصر الحارثي    :المقرر  
______________ 

 ).٢٠٠٥أكتوبر /الأول تشرين ٢١-١٧(في الأسبوع الثاني للمؤتمر ) نيوزيلندا(حلّ محلّه غوردون هوك  * 
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ــناوب بــين اموعــات      -١٨ وقــرر المؤتمــر في جلســته الأولى أن يكــون الرئــيس والمقــرر بالت
وفي الجلسة الثانية، قامت مجموعة دول أوروبا       . الإقليمـية، وأن يـتم التناوب بالترتيب الأبجدي       

تمر وفقا لذلك، وطُلب من مجموعة الدول الآسيوية تعيين أحد نواب     الشـرقية بتعـيين رئيس المؤ     
 .الرئيس والمقرر

  
  إقرار جدول الأعمال وتنظيم الأعمال                   -جيم   

أكـــتوبر / تشـــرين الأول١٠اعـــتمد مؤتمـــر الأطـــراف في جلســـته الأولى، المعقـــودة في  -١٩
 :، جدول الأعمال التالي لدورته الثانية٢٠٠٥

 :ميةالمسائل التنظي -١ 

ــية الأمـــم المـــتحدة    )أ(   ــية لمؤتمـــر الأطـــراف في اتفاقـ افتـــتاح الـــدورة الثانـ
 لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية؛

 انتخاب أعضاء المكتب؛ )ب(  

 إقرار جدول الأعمال وتنظيم الأعمال؛ )ج(  

 مشاركة المراقبين؛ )د(  

 .اعتماد تقرير المكتب عن وثائق التفويض ) ه(  

 :راض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنيةاستع -٢ 

 النظر في التكييف الأساسي للتشريعات الوطنية وفقا للاتفاقية؛ )أ(  

الــبدء بدراســة التشــريعات المــتعلقة بالــتجريم والصــعوبات المصــادفَة في   )ب(  
 ؛٣٤ من المادة ٢تنفيذ الأحكام ذات الصلة من الاتفاقية وفقا للفقرة 

تعزيــز الــتعاون الــدولي وتطويــر المســاعدة التقنــية مــن أجــل تذلــيل         )ج(  
 .الصعوبات المستبانة في تنفيذ الاتفاقية

اسـتعراض تنفـيذ بـروتوكول مـنع وقمـع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة           -٣ 
مة عبر النسـاء والأطفـال، المكمـل لاتفاقـية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّ           

 :الوطنية

الـــنظر في التكيـــيف الأساســـي للتشـــريعات الوطنـــية وفقـــا لأحكـــام    )أ(  
 بروتوكول الاتجار بالأشخاص؛
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الـبدء بدراسـة التشـريعات المـتعلقة بالـتجريم والصعوبات المصادفَـة في           )ب(  
  من برتوكول منع الاتجار بالأشخاص؛٥تنفيذ المادة 

يــر المســاعدة التقنــية مــن أجــل تذلــيل      تعزيــز الــتعاون الــدولي وتطو   )ج(  
 الصعوبات المستبانة في تنفيذ بروتوكول منع الاتجار بالأشخاص؛

تـبادل الآراء والخـبرات فـيما يتعلق بحماية الضحايا والتدابير الوقائية،             )د(  
 من بروتوكول   ٩ و ٦وخصوصـا الخـبرات المكتسـبة في تنفيذ المادتين          

 .ك إذكاء الوعيمنع الاتجار بالأشخاص، بما في ذل

اسـتعراض تنفـيذ بـروتوكول مكافحة ريب المهاجرين عن طريق البر والبحر              -٤ 
 :والجو، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

الـــنظر في التكيـــيف الأساســـي للتشـــريعات الوطنـــية وفقـــا لأحكـــام    )أ(  
 بروتوكول المهاجرين؛

راسـة التشـريعات المـتعلقة بالـتجريم والصعوبات المصادفَـة في        الـبدء بد   )ب(  
  من برتوكول المهاجرين؛٦تنفيذ المادة 

تعزيــز الــتعاون الــدولي وتطويــر المســاعدة التقنــية مــن أجــل تذلــيل         )ج(  
 الصعوبات المستبانة في تنفيذ بروتوكول المهاجرين؛

 مـــن ١٦ و١٥ادتين تـــبادل الآراء والخـــبرات المكتســـبة في تنفـــيذ الم ـــ )د(  
 .بروتوكول المهاجرين

 :مسائل أخرى -٥ 

الـنظر في المسـائل المـتعلقة بـبرتوكول مكافحـة صـنع الأسـلحة النارية                 )أ(  
وأجــزائها ومكوناــا والذخــيرة والاتجــار ــا بصــورة غــير مشــروعة،  

 المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية؛

ــتحدة لمكافحــة الجــريمة       ع )ب(   ــم الم ــية الأم ــراف في اتفاق ــر الأط ــة مؤتم لاق
المـنظّمة عـبر الوطنية بلجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية والمؤتمر المقبل            

 .للدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

 .أنشطة المساعدة التقنية -٦ 
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 ٥ إلى ٣طراف وفقا للفقرات من   الـنظر في آلـيات لتحقـيق أهـداف مؤتمـر الأ            -٧ 
  من الاتفاقية؛٣٢من المادة 

 ٣الفقرة (الـنظر في متطلـبات الإبـلاغ وفقـا لـلمواد ذات الصـلة مـن الاتفاقية               -٨ 
؛ والفقرة  ١٣ من المادة    ٥؛ والفقرة   ٦من المادة   ) د (٢؛ والفقرة   ٥مـن المـادة     

 مــن ٦لفقــرة ؛ وا١٨ مــن المــادة ١٤ و١٣؛ والفقــرتان ١٦مــن المــادة ) أ (٥
وبــروتوكول مكافحــة ريــب المهاجــرين عــن طــريق الــبر والــبحر  ) ٣١المــادة 
 ).٨المادة (والجو 

 .جدول الأعمال المؤقت للدورة الثالثة لمؤتمر الأطراف -٩ 

 .اعتماد تقرير مؤتمر الأطراف عن أعمال دورته الثانية -١٠ 
  

  المشاركة     -دال  
 دولة من الدول الأطراف، كما حضرا دول        ٦٨لو  حضـر الـدورة الثانـية لـلمؤتمر ممثّ         -٢٠

موقّعـة ودول مراقـبة أخـرى ومراقـبون عن منظمات من منظومة الأمم المتحدة ومعاهد                /مراقـبة 
تابعــة لشــبكة بــرنامج الأمــم المــتحدة لمــنع الجــريمة والعدالــة الجنائــية ومــنظمات حكومــية دولــية  

 .ومنظمات غير حكومية

وصـى المكتـب بـأن يمـنح مؤتمر الأطراف المنظمات غير الحكومية       وفي الـدورة الثانـية، أ      -٢١
وقدم المكتب هذه التوصية على أساس      . المذكـورة في قائمـة المشـاركين صـفة مـنظمات مراقـبة            

 . من النظام الداخلي١٧فهم أن الأمانة سوف تلتزم في المستقبل التزاما صارما بتطبيق المادة 

 .في المرفق الثاني ذا التقريروترد قائمة بأسماء المشاركين  -٢٢
  

  اعتماد تقرير المكتب عن وثائق التفويض                -هاء   
 : من النظام الداخلي بما يلي١٨تقضي المادة  -٢٣

تقـدم وثـائق تفويـض ممثـلي كل دولة طرف وأسماء الأشخاص الذين               -١"  
ح  سـاعة عـلى الأقـل من افتتا     ٢٤يتشـكل مـنهم وفـد الدولـة الطـرف إلى الأمانـة قـبل                

 .الدورة، إن أمكن ذلك

 .تبلَّغ الأمانة أيضا بأي تغيير لاحق في تشكيل الوفد -٢"  
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ــر      -٣"   ــة أو الحكومــة أو وزي ــتفويض رئــيس الدول ــائق ال ــتولى إصــدار وث ي
الشـؤون الخارجـية أو، في حـالات اسـتثنائية، شـخص مفـوض مـن جانـب أي منهما،                 

ة فتتولى إصدار وثائق التفويض الجهة      أمـا في حالـة مـنظّمة التكامل الاقتصادي الإقليمي         
 ."المختصة في تلك المنظّمة

 مـن الـنظام الداخـلي عـلى أن يقـوم مكتـب أي دورة بفحص وثائق                  ١٩نصـت المـادة      -٢٤
 .التفويض ويقدم تقريره ذا الشأن إلى مؤتمر الأطراف

الثانــية،  دولــة مــن الــدول الأطــراف الحاضــرة في الــدورة ٥٣وأبلــغ المكتــب المؤتمــر أن  -٢٥
 طرفا، وهي الأرجنتين وألبانيا     ١٥ دولـة، أوفـت بمتطلـبات وثائق التفويض، وأن           ٦٨وعددهـا   

ــة        ــية وجمهوري ــية الليب ــة العرب ــيرو والجماهيري ــبحرين وبلجــيكا وب ــاراغواي وال وأوزبكســتان وب
مقدونـيا اليوغوسـلافية سـابقا والـرأس الأخضر والسنغال والسودان وفرنسا وكولومبيا، فضلا               

وشدد .  من النظام الداخلي لمؤتمر الأطراف١٨الاتحـاد الأوروبي، لم تـف بمقتضيات المادة        عـن   
 من النظام   ١٨المكتـب عـلى الـتزام كـل دولـة طـرف بـتقديم وثائق تفويض ممثّليها وفقا للمادة                    

الداخــلي، وناشــد الــدول الأطــراف الــتي لم تفعــل ذلــك أن تقــدم إلى الأمانــة وثــائق تفويضــها    
 .٢٠٠٥أكتوبر / تشرين الأول٢٦ أقرب وقت ممكن، ولكن في موعد أقصاه الأصلية في

وأبلــغ المكتــب المؤتمــر أيضــا بأنــه فحــص وثــائق الــتفويض المقدمــة ووجدهــا مســتوفية     -٢٦
 .للشروط المطلوبة

ــتفويض في جلســته العشــرين،       -٢٧ ــائق ال ــر المكتــب عــن وث واعــتمد مؤتمــر الأطــراف تقري
 .٢٠٠٥أكتوبر / تشرين الأول٢١المعقودة في 

  
  الوثائق   -واو  

عرضـت عـلى مؤتمـر الأطراف في دورته الثانية، إلى جانب الوثائق التي أعدا الأمانة،                 -٢٨
الوثــائق في تــرد قائمــة (وثــائق تتضــمن مقــترحات مقدمــة مــن الحكومــات ومــن رئــيس المؤتمــر  

 ).المرفق الثالث من هذا التقرير
  

 الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة استعراض تنفيذ اتفاقية  -رابعا 
  عبر الوطنية

 تشرين  ١٢ إلى   ١٠نظـر مؤتمـر الأطـراف أثـناء جلسـاته مـن الأولى إلى الخامسـة، مـن                    -٢٩
ــند  /الأول ــتوبر، في الب ــال،   ٢أك ــن جــدول الأعم ــتحدة     " م ــم الم ــية الأم ــيذ اتفاق ــتعراض تنف اس
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ــية     ــبر الوطن ــنظّمة ع ــل ". لمكافحــة الجــريمة الم ــرض ع ــة     وع ــه الأمان ــلي أعدت ــر تحلي ــر تقري ى المؤتم
(CTOC/COP/2005/2)                 اسـتنادا إلى المعلومـات الـتي وردت إلـيها مـن عدد من الدول الأطراف 

 ردا على الاستبيان بشأن تنفيذ الاتفاقية الذي كانت الأمانة قد أعدته وصادق             والـدول الموقِّعة  
 .(CTOC/COP/2004/L.1/Add.2)عليه المؤتمر في دورته الأولى 

 مـن جـدول الأعمـال، وقرر أن يقوم، استنادا       ٢ونظـر المؤتمـر في عملـه في إطـار البـند              -٣٠
إلى تقريـر تحليـلي، ببحث امتثال الدول لمتطلبات الاتفاقية فيما يخص التجريم والتعاون الدولي،               

حوار وقـرر أن يـتم ذلـك عـلى شكل           . بالإضـافة إلى الـنظر في الصـعوبات المصـادفة في اـالين            
تفاعـلي في جلسـة عامة، وأن ينظر في إمكانية إنشاء أفرقة عاملة حسبما يقتضي إجراء مناقشة                

 .أكثر تعمقا وإعداد مشاريع مقررات بشأن مسائل محددة لكي ينظر فيها المؤتمر

ــناء عــلى ذلــك، تم تشــكيل فــريق عــامل غــير رسمــي ومفــتوح العضــوية في الجلســة      -٣١ وب
) البرازيل(، ومسـاعدة نائـب الرئيس       )كرواتـيا (يق بقـيادة نائـب الرئـيس        وركّـز الفـر   . الخامسـة 

عـلى المسـائل المـتعلقة بتسـليم اـرمين والمسـاعدة القانونـية المتـبادلة والـتعاون الـدولي مـن أجل              
واسـترعي اهـتمام المؤتمـر في جلسـته السادسـة عشرة إلى نتائج عمل الفريق                . أغـراض المصـادرة   

ــامل عــلى شــكل مشــرو   ــدم مــن رئيســه   الع ــرر مق انظــر ) (CTOC/COP/2005/L.Rev.1(ع مق
وأُجريـت أيضا   ).  أدنـاه للاطـلاع عـلى سـرد مفصـل لأعمـال فـريق العمـل                ٥٠-٤٠الفقـرات   

مشـاورات غـير رسمية بشأن مسألة تحديث المعلومات التي تـم جمعهـا للــدورة الثانيــة للمؤتمــر،          
أفضــت إلى تقديـم مشـروع مقرر من نائب الرئيــس         وبشــأن بـرنامـج عمــل الـدورة الثالـثـة، و          

 .في الجلسة السابعة عشرة) CTOC/COP/2005/L.Rev.1() نيوزيلنــدا(

ــيذ         -٣٢ ــلى الاســتبيان بشــأن تنف ــتي ردت ع ــدول الأطــراف ال ــر أن نســبة ال ولاحــظ المؤتم
 من قاعدة    ونظـر في سـبل لمعالجـة ذلك الوضع الذي يحد           )١٢( في المائـة فقـط،     ٤٧الاتفاقـية هـي     

المعـارف المطلوبـة لتنفـيذ ولايـته المتمـثلة في اسـتعراض تنفيذ الاتفاقية وتقديم توصيات لتحسينه                  
وأُكِّــد عــلى أن توفــير المعلومــات الــتي يتطلــبها  . ٣٢مــن المــادة ) ه(و ) د (٣عمــلا بالفقــرتين 

فاقية، وأن الرد  مـن الات ٣٢ مـن المـادة   ٥المؤتمـر يمـثل الـتزاما قانونـيا للأطـراف بموجـب الفقـرة             
عـلى الاسـتبيان الـذي أعدتـه الأمانــة وصـادق المؤتمـر علـيه يمــثّل أيضـا طـريقة مـتاحة للأطــراف           
لتــبادل الخــبرات في مجــال تنفــيذ الاتفاقــية، وبالــتالي يمــثّل وســيلة لتيســير الــتعاون الــدولي وخلــق  

 .فرص لتبادل المعارف وأفضل الممارسات

______________ 
أشار ممثّل من الأمانة أن الجمهورية العربية السورية أجابت على الاستبيان، ولكن ردها لم يدرج في التقرير   (12) 

 .التحليلي لأسباب تقنية



 

27  
 

CTOC/COP/2005/8  

قـبات والصـعوبات المصـادفة في تنفـيذ الالـتزام المتعلق            وعلّـق بعـض المـتكلّمين عـلى الع         -٣٣
بـالإبلاغ بموجـب الاتفاقـية، وأعـربوا عـن حاجة بلدام إلى الحصول على مساعدة من الأمانة                  

 .في هذا الصدد

ــتعلق بطــريقة تجمــيع المعلومــات، الــتي توفّــرها الــدول مــن خــلال الاســتبيان،       -٣٤ وفــيما ي
ر، أعـرب عدد من المتكلّمين عن رغبتهم في الحصول على        وتعمـيم تلـك المعلومـات عـلى المؤتم ـ        

تلـك المعلومـات عـلى شـكل مـن شـأنه أن يسمح بتحديد حالة امتثال كل دولة طرف منفردة              
 .لالتزاماا، بالإضافة إلى التحليل المركّز والعام الذي يتم توفيره على شكل تقرير تحليلي

ــتكلّمين معلومــات تفصــي    -٣٥ ــد مــن الم ــدم العدي ــيف تشــريعام   وق لية إلى المؤتمــر عــن تكي
وأُشير إلى أحكام قوانين العقوبات الوطنية      . الوطنـية وفقـا لمتطلـبات الاتفاقـية المـتعلقة بالـتجريم           

وغيرهـا مـن التشـريعات المحلـية الـتي تعتـبر المشاركة في جماعة إجرامية منظّمة، وغسل عائدات                   
ة، وقُدمـت توضــيحات للعناصـر المحــددة لهــذه   الجـريمة، والفســاد، وعـرقلة العدالــة جـرائم جنائــي   

وحـدد بعـض المـتكلّمين الـثغرات في تغطـية التشريعات المحلية لهذه            . الجـرائم في الأحكـام المحلـية      
الجـرائم، مشيرين، مثلا، إلى النطاق غير الكافي للجرائم المرتبطة بغسل الأموال، أو الثغرات في               

ووفِّـرت أيضـا معلومـات عـن إرساء الولاية          . لة العدالـة  العناصـر الأساسـية لـلجرم المـتعلق بعـرق         
القضـائية عـلى الأسس الإلزامية أو الاختيارية المنصوص عليها في الاتفاقية، بالإضافة إلى إرساء       

ــية مصــادرة عــائدات الجــريمة      ــباريين والأحكــام الــتي تكفــل إمكان . مســؤولية الأشــخاص الاعت
ريمة باعتبارها مجالا تحتاج فيه بلدام إلى اكتساب        وحـدد بعض المتكلّمين مصادرة عائدات الج      

 .معارف إضافية وتطوير التشريعات الوطنية دف تحقيق الامتثال الكامل للاتفاقية

ــتعلق        -٣٦ ــيما ي ــية ف ــبات الاتفاق ــثال بلداــم لمتطلّ ــتكلّمين المؤتمــر بامت ــد مــن الم ــغ العدي وأبل
لتشريعية والتعاهدية التي يمكن أن يقوم عليها       وقدموا معلومات عن الأسس ا    . بالـتعاون الـدولي   

وأشــار بعــض . تســليم اــرمين والمســاعدة القانونــية المتــبادلة بموجــب نظمهــم القانونــية المحلــية  
المـتكلّمين إلى نواقـص في أحكـامهم المـتعلقة بالـتعاون الـدولي، بمـا في ذلـك عـدم وجود أساس                       

ادلة، وعـدم وجود أحكام محلية متعلقة بإجراءات        قـانوني شـامل لـتوفير المسـاعدة القانونـية المتـب           
وفيما . بسـيطة لتسـليم اـرمين، وعـدم معرفة استخدام مؤتمرات الفيديو لأخذ شهادة الشهود              

يـتعلق بالالـتزام المنصـوص علـيه في الاتفاقـية بمقاضـاة مرتكبي الجرم الذي لم يتم تسليمهم على                    
 صعوبات في الحصول على المساعدة القانونية  أسـاس الجنسـية، أشـار أحـد المتكلّمين إلى وجود          

 .المتبادلة من دول أخرى لأغراض المقاضاة، مما يعرقل الامتثال لذلك الامتثال
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وأبلـغ العديـد مـن المـتكلّمين المؤتمـر أن العمـل جـار عـلى استعراض تشريعام وإعداد                     -٣٧
كلّمين إلى أــم اشــترعوا وأشــار بعــض المــت. مشــاريع قوانــين لســد الــثغرات في تنفــيذ الاتفاقــية 

تشــريعات جديــدة بعــد إكمــال الاســتبيان، وأــم ســوف يغتــنمون الفرصــة لــتقديم معلومــات    
 .مستوفاة في الاستبيان اللاحق

وقـدم الوزيـر، قبل     . وفي الجلسـة الخامسـة، أدلى وزيـر العـدل الشـيلي ببـيان إلى المؤتمـر                 -٣٨
الا للاتفاقـية، تقريـرا عن الجهود التي تبذلها         عـرض الأحكـام التشـريعية الـتي اعـتمدها بلـده امتـث             

شـيلي لإصـلاح نظـام العدالـة الجنائـية لضـمان الكفـاءة والشفافية والنـزاهة ووضعها في متناول               
وشمـل الإصـلاح تحديـث قوانـين العقوبـات الإجرائـية الـتي تسند إلى المدعي العام دور                   . الجمـيع 

وليات محددة متصلة بالاتفاقية في مجالات حماية       قـيادة الـتحريات والمقاضـاة، بالإضـافة إلى مسؤ         
ــية     ــدول الأجنب ــتعاون القضــائي لل ــديم ال ــنظام   . الضــحايا والشــهود وتق ــد شــكّل إصــلاح ال وق

. القضـائي خطـوة أولى حاسمـة صـوب تمكـين شـيلي من الوفاء التام بالتزاماا بموجب الاتفاقية                  
ما للعدالة الجنائية من أجل ضمان تطبيق       وأبـرز الوزيـر أهمـية وجود نظام ناجع وفعال ونزيه تما           

القـانون تطبـيقا مناسـبا وعـادلا، وذلـك باعتـباره أيضـا شـرطا ضـروريا لـنجاح الجهود المبذولة                      
وشدد أيضا على أهمية حملات التعليم الرامية إلى تعريف         . لمكافحـة الجـريمة المنظّمة عبر الوطنية      

لجنائية، وذلك باعتبار هذه الحملات وسيلة عامـة الـناس عـلى نطـاق واسـع بأداء نظام العدالة ا           
 .لتعزيز قدرة هذا النظام على الاستجابة بالإضافة إلى تعزيز شفافيته ومسؤوليته

وفي الجلســة الخامســة، أدلى نائــب وزيــر العــدل في أذربــيجان ببــيان، مشــيرا إلى أن         -٣٩
الة لمكافحة الجريمة المناقشـة الـتي جـرت خـلال الدورة الأولى قد أتاحت وضع استراتيجيات فع         

وأكّــد ضــرورة زيــادة الامتــثال للصــكوك، وأبلــغ المؤتمــر بالــتقدم الــذي   . المــنظّمة عــبر الوطنــية
. أحــرزته أذربــيجان مــنذ الــدورة الأولى، ومــن ذلــك انضــمامها لــبروتوكول الأســلحة الــنارية   

ي من أجل وشـدد نائـب الوزيـر عـلى أن أذربـيجان تشـارك مشـاركة فعالـة في الـتعاون الإقليم                  
مكافحـــة الجـــريمة المـــنظّمة، ولا ســـيما في إطـــار مجموعـــة أذربـــيجان وأوزبكســـتان وأوكرانـــيا 

وأشار .  في مجال محاربة الجريمة المنظّمة وسائر الجرائم الخطيرة        (GUUAM)وجورجـيا ومولدوفا    
وفقا إلى أن أذربـيجان ماضـية في تعزيـز تشـريعاا وآلـياا ضـد الجماعـات الإجرامـية المنظّمة،                     

وعلى سبيل المثال لا الحصر، فقد اعتمدت حكومته        . لمـبادئ الاتفاقـية وسائر الصكوك الدولية      
وعلاوة على ذلك، تقوم    . في الآونـة الأخـيرة قوانـين وبـرامج لمكافحـة الفسـاد والاتجـار بالبشر               

نحو وكالـة إنفـاذ القانون في أذربيجان بجهود من أجل تيسير تبادل المعلومات والاستجابة على     
وأخيرا، أشار نائب الوزير إلى أن . فعـال لطلـبات تسـليم اـرمين والمسـاعدة القانونـية المتـبادلة          

الطـابع العابـر لـلحدود لـلجريمة المـنظّمة قـد زاد مـن ضـرورة التعاون الدولي، وذلك من خلال               
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 هذا الصدد،   وفي. تنسـيق الأنشـطة فـيما بين المنظمات الدولية وتوحيد المعايير القانونية الدولية            
أكّـد أن مكتــب الأمـم المــتحدة المعـني بــالمخدرات والجـريمة ينــبغي أن يعـزز مــن دوره في توفــير      
المسـاعدة التقنـية والتدريـب للدول المستقلة حديثا، فضلا عن تيسير التعاون فيما بين وكالات                

 .إنفاذ القانون

مام إلى عدد من الوثائق التي      وفي مجـرى مناقشـة البـند في المؤتمر، استرعت الأمانة الاهت            -٤٠
وتشمل هذه الوثائق، بالإضافة إلى     . يمكـن أن تشـكل أدوات مفـيدة للـدول في تنفـيذ الاتفاقـية              

ــة التشـــريعية لتنفـــيذ اتفاقـــية الأمـــم المـــتحدة لمكافحـــة الجـــريمة المـــنظّمة عـــبر الوطنـــية           الأدلـ
تي وزعت منها نسخ أولية ال( الأعمـال التحضـيرية للاتفاقـية،      )١٣(،والـبروتوكولات المـلحقة ـا     
 قـرارا الجمعية العامة   (؛ المعـاهدة النموذجـية بشـأن تسـليم اـرمين            )باللغـة الإنكلـيزية في المؤتمـر      

؛ والمعـاهدة النموذجـية بشأن المساعدة القانونية المتبادلة المتعلقة بالمسائل           )٥٢/٨٨ و ٤٥/١١٦
ــية  ــراران (الجنائ ــنقّ )٥٣/١١٢ و٤٥/١١٧الق ــة الم ــتين   ، والأدل ــاهدتين النموذجي حة بشــأن المع

المعنيـتين، وهـي الأدلـة الـتي نقّحهـا وحدثهـا مكتـب الأمـم المـتحدة المعـني بـالمخدرات والجريمة                       
قرار (لإدراج إشـارات شـاملة إلى اتفاقية الجريمة المنظّمة واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد               

جي بشأن تسليم ارمين، الذي أعده مكتب       ؛ والقانون النموذ  )، المرفق ٥٨/٤الجمعـية العامـة     
وعلّقــت الأمانــة عــلى ). ٢٠٠٤تم تحديــثه في عــام (الأمــم المــتحدة المعــني بــالمخدرات والجــريمة 

تـبادل الآراء فـيما يتعلق بتفسير أحكام الاتفاقية بشأن المساعدة القانونية المتبادلة، فأشارت إلى               
ولعل المؤتمر يود أن ينظر     . لرسمية المتعلقة بالاتفاقيات  أن هـذه المسائل تعالج عادة في التعليقات ا        

في دورة في المسـتقبل في مـا إذا كـان الوقت قد حان لكي يطلب من أمانة المؤتمر إصدار تعليق                 
 .من هذا القبيل

  
  تقرير الفريق العامل غير الرسمي المعني بالمساعدة القانونية المتبادلة

 مــن جــدول الأعمــال، أن  ٢، لــدى الــنظر في البــند  في أعقــاب قــرار مؤتمــر الأطــراف  -٤١
ينشــئ أفــرقة عاملــة، حســب الاقتضــاء، ــدف تعزيــز المناقشــات وتــبادل الآراء حــول مســائل   
محـددة وإعـداد مشـاريع مقـررات بشـأن تلك المسائل لكي ينظر فيها المؤتمر، أنشئ فريق عامل               

المؤتمـر في جلسة المؤتمر الخامسة التي  معـني بالمسـاعدة القانونـية المتـبادلة بـناء عـلى طلـب رئـيس                 
وقـــام الفـــريق العـــامل، الـــذي ترأســـته نائـــبة الرئـــيس . أكـــتوبر/ تشـــرين الأول١٢عقـــدت في 

، بتناول المسائل العملية المتصلة بالمساعدة )البرازيل(وترأسـه في غـياا نائب الرئيس       ) كرواتـيا (

______________ 
 .A.05.V.2منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  (13) 
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يث شمل مسائل تتصل بتسليم ارمين      القانونـية المتـبادلة، ولكـنه وسـع أيضـا جـدول أعمالـه بح              
 .والتعاون الدولي لأغراض المصادرة

 مــن اتفاقــية الجــريمة المــنظّمة، ١٣ و١٨ و١٦ورأى الفــريق أن التنفــيذ الفعــال لــلمواد  -٤٢
والمـتعلقة بتسـليم اـرمين والمسـاعدة القانونـية المتبادلة والتعاون الدولي لأغراض المصادرة على                

النسـبة إلى تعزيـز الـتعاون الدولي بين الدول الأطراف على مكافحة الجرائم    الـتوالي، جوهـري ب   
 .المشمولة في الاتفاقية والبروتوكولات الملحقة ا

 مـن الاتفاقـية، يهـدف الصك إلى        ١٨ مـن المـادة      ١ولاحـظ الفـريق أنـه، وفقـا للفقـرة            -٤٣
لمساعدة القانونية المتبادلة في تيسـير قـيام الـدول الأطراف فيما بينها بتقديم أكبر قدر ممكن من ا           

ــتعلق بالجــرائم الــتي تقــع ضــمن نطــاق      التحقــيقات والملاحقــات والإجــراءات القضــائية فــيما ي
ونظــرا إلى ذلــك، رأى الفــريق أنــه ينــبغي للــدول الأطــراف أن تــنظر جديــا في تقــديم . انطــباقها

اء ازدواجية التجريم وفقا المسـاعدة، بـالقدر الممكـن بمقتضى قانوا الداخلي، حتى في حالة انتف    
 . من الاتفاقية١٨ من المادة ٩للفقرة 

وأوصـى الفـريق بـأن يجـري أيضـا في المناقشـات التي ستدور في اجتماع الفريق العامل                    -٤٤
الــذي ســيعقد أثــناء الــدورة الثالــثة لــلمؤتمر الــنظر في الاخــتلافات القائمــة بــين نظــامي القــانون  

ستندات المقدمة والمتطلبات الإثباتية ذات الصلة المتعلقة بطلبات        المـدني والقـانون العـام بشأن الم       
 .تسليم ارمين، وكذلك في طرق التغلب على الصعوبات ذات الصلة

 من ١٦وذكـر الفـريق أيضـا أنـه ينـبغي أن تـولي الـدول الأطـراف عناية خاصة للفقرة                      -٤٥
 من أجل ذلك، بالتشاور فيما       مـن الاتفاقـية وأن تقـوم،       ١٨ مـن المـادة      ٢٦ والفقـرة    ١٦المـادة   

 .بينها قبل رفض طلب من أجل تسليم ارمين أو المساعدة القانونية المتبادلة

وأعرب . (CTOC/COP/2005/2)ونـاقش الفـريق التقرير التحليلي بشأن تنفيذ الاتفاقية       -٤٦
 مؤداه أنه    من التقرير والذي   ٩٢بعـض المـتكلّمين عن قلقهم إزاء صحة البيان الوارد في الفقرة             

ســوف تصــبح معــاهدات المســاعدة القانونــية المتــبادلة الــتي تــنص عــلى الــرفض بدعــوى الســرية 
 .المصرفية غير سارية المفعول تلقائيا عادة بين الأطراف في الاتفاقية

 مــن الــتقرير وأكّــد الفــريق عــلى البــيان الــوارد فــيها ٩٥وجــرت أيضــا مناقشــة الفقــرة  -٤٧
لأطـراف ربما تود أن تنظر في إعادة النظر في أسباب رفض المساعدة             والـذي مـؤداه أن الـدول ا       

القانونــية المتــبادلة بغــية تحقــيق الــتوازن الملائــم بــين حمايــة المصــالح الوطنــية والمــبادئ الأساســية     
 .وكفالة إمكانية تقديم أكبر قدر من المساعدة
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بات التعاون الدولي    مـن التقرير والمتعلقة بأسباب رفض طل       ١٠٤وتعلـيقا عـلى الفقـرة        -٤٨
لأغـراض المصـادرة، لاحـظ الفـريق أنـه يمكـن اعتبار أن الفقرة تلمح إلى أنه لا ينبغي أن تكون                      
ــتعاون وطلــب إلى الأمانــة أن توضــح في الصــيغ المحدثــة للــتقرير      هــناك أســباب لــرفض ذلــك ال

 المتعلقة بالمساعدة ١٨ المتعلقة بالتعاون الدولي لأغراض المصادرة والمادة      ١٣العلاقـة بـين المـادة       
ــادة      ــيما كــون أحكــام الم ــبادلة، ولا س ــية المت ــادة   ١٨القانون ــلى الم ــبق ع ــراعاة  ١٣ تنط ــع م  ، م

 .ما يقتضيه اختلاف الحال

 من المادة   ٥وجـرت مناقشـة طويلـة بشـأن الالـتزام بـالإبلاغ المنصوص عليه في الفقرة                  -٤٩
 الأمانـة بنسـخ من قوانينها ولوائحها    مـن الاتفاقـية الـتي تقتضـي أن تـزود الـدول الأطـراف         ١٣

 نـافذة المفعـول وبنسـخ مـن أي تغـييرات تدخل لاحقا على تلك القوانين                 ١٣الـتي تجعـل المـادة       
وتركّزت المناقشة بصورة خاصة على الكيفية التي يمكن ا استخدام   . واللوائـح أو بوصـف لهـا      

سئلة بشأن ما إذا كان ينبغي      وطرحـت أ  . المـواد الـتي جمعـت مـن أجـل تعزيـز الـتعاون الفعـال               
تقـديم تلـك المـواد بلغـة الدولـة الطرف المعنية أو ما إذا كان ينبغي أن تترجم، قبل تقديمها، إلى                  

ولوحظ أيضا أن . إحـدى اللغـات الرسمـية للأمـم المـتحدة، وهـو مـا قـد يكلّـف نفقـات باهظـة                     
 أن يكون أقل تكلفة من توفير       إتاحـة عنوان لموقع على الشبكة العالمية لمثل تلك المواد من شأنه           

ورأى الفــريق أن تلــك المســائل هامــة وينــبغي أن يــنظر فــيها مؤتمــر الأطــراف    . نســخ مطــبوعة
 .بتعمق في دورته الثالثة

 مـن اتفاقية الجريمة المنظّمة  ١٤وأعـرب الفـريق أيضـا عـن قلقـه إزاء العلاقـة بـين المـادة             -٥٠
درة والفصــل الخــامس مــن اتفاقــية الأمــم المــتحدة المــتعلقة بالتصــرف في عــائدات الجــرائم المصــا

لمكافحـة الفسـاد الـذي يركّـز، بصـورة خاصـة، على كيفية قيام الدول الأطراف في الاتفاقيتين                 
وجرت أيضا مناقشة   . واتفـق الفـريق عـلى ضـرورة مواصـلة الـنظر في المسألة             . بتـناول تنفـيذهما   

جـودات واقتسـامها كما جرى تبادل للخبرات        أحكـام اتفاقـية الجـريمة المـنظّمة المـتعلقة بـرد المو            
وأبلغـت الأمانـة الفـريق عــن الاتفـاق الثـنائي الــنموذجي      . والممارسـات الوطنـية في ذلـك اــال   

بشـأن اقتسـام العـائدات الإجرامـية أو الممـتلكات المصادرة المشمول في الاتفاقية واتفاقية الأمم                 
 والذي جرى التفاوض    )١٤(١٩٨٨لعقلية لسنة   المـتحدة لمكافحة الاتجار بالمخدرات والمؤثرات ا      

 مـن قِـبل فريق خبراء حكومي دولي واعتمده الس الاقتصادي            ٢٠٠٥مـارس   /بشـأنه في آذار   
 .٢٠٠٥يوليه / تموز٢٢ المؤرخ ٢٠٠٥/١٤والاجتماعي بقراره 

  

______________ 
 .٢٧٦٢٧، العدد ١٥٨٢، الد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،  (14) 
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  الإجراء الذي اتخذه المؤتمر  
ــودة في    -٥١ ــر   /ل تشــرين الأو١٩في الجلســة السادســة عشــرة، المعق ــتمد المؤتم أكــتوبر، اع

تنفــيذ أحكــام الــتعاون "مشــروع مقــرر مــنقّح مــن اقــتراح الفــريق العــامل غــير الــرسمي بعــنوان   
 /CTOC/COP/2005/L.10)" الـدولي لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية 

Rev.1))  رر، انظر الفصل الأول، المقر٢/٢للاطلاع على نص المقر(. 

ــودة في    -٥٢ ــر  / تشــرين الأول٢٠وفي الجلســة الســابعة عشــرة، المعق أكــتوبر، اعــتمد المؤتم
تنفـيذ اتفاقـية اتفاقية الأمم      "بعـنوان   ) نيوزيلـندا (مشـروع قـرار مـنقّح مقـدم مـن نائـب الرئـيس               

ــيها         ــراف فـ ــر الأطـ ــل مؤتمـ ــرنامج عمـ ــية وبـ ــبر الوطنـ ــنظّمة عـ ــريمة المـ ــة الجـ ــتحدة لمكافحـ  " المـ
 (CTOC/COP/2005/L.2/Rev.1))  رر، انظـــر الفصـــل الأول، المقـــرللاطـــلاع عـــلى نـــص المقـــر 

وفي الجلسـة ذاـا، وافـق المؤتمـر عـلى مشـروع اسـتبيان مقـدم مـن الأمانـة بشـأن تنفيذ                        ). ٢/١
 .(CTOC/COP/2005/L.4)اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية 

  
وتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، استعراض تنفيذ بر -خامسا 

 وبخاصة النساء والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة 
  الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

 ١٢نظـر مؤتمـر الأطـراف، أثـناء جلساته السادسة والسابعـة والثامنـة، المعقـودة يومـي                -٥٣
اســـتعراض تنفـــيذ "ن جـــدول الأعمـــال، المعـــنون  مـــ٣أكـــتوبر، في البـــند / تشـــرين الأول١٣و

بـروتوكول مـنع وقمـع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النساء والأطفال، المكمل لاتفاقية              
وكان معروضا على المؤتمر تقرير تحليلي      ". الأمـم المـتحدة لمكافحـة الجـريمة المـنظّمة عبر الوطنية           

 وتحلـيلا أولـيا للـردود التي أرسلتها الدول           يتضـمن ملخصـا    (CTOC/COP/2005/3)مـن الأمانـة     
الأطــراف في بــروتوكول مكافحــة الاتجــار بالأشــخاص والــدول الموقّعــة علــيه، في إجابــتها عــن  
الاسـتبيان عـن تنفـيذ الـبروتوكول، والـذي كانـت قـد أعدتـه الأمانـة وأقـره مؤتمر الأطراف في                       

 .(CTOC/COP/2004/L.1.Add.1)دورته الأولى 

ل المــتكلّمين بــأن الاتجــار بالأشــخاص هــو واحــد مــن أكــثر أشــكال الجــريمة  وســلّم كــ -٥٤
المـنظّمة عـبر الوطنـية تعقّـدا وشـناعة وتعـددا في الأوجـه، وأنـه يطـرح ديـدا خطـيرا عـلى أمن                          

واتفقــوا أيضــا عــلى أن مكافحــة هــذا الــنوع مــن الجــرائم مكافحــة ناجعــة   . الإنســان وكرامــته
سـتراتيجيات عـلى كـل مـن الصـعيد الوطـني والإقليمي           يسـتوجب مضـافرة الجهـود وتنسـيق الا        

 .والدولي، كما يستوجب فوق كل شيء إرادة وعزما سياسيين قويين من جانب الحكومات
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وفي معــرض التعلــيق عــلى نــتائج دورة الإبــلاغ الأولى بشــأن تنفــيذ الــبروتوكول، الــتي   -٥٥
لّمين عن تقديرهم للعمل الذي     أرسـاها مؤتمـر الأطـراف أثناء دورته الأولى، أعرب معظم المتك           

ولاحظوا أن  . اضـطلعت بـه الأمانـة فـيما يـتعلق بعـرض وتحلـيل الـردود الوطنـية على الاستبيان                   
التنفــيذ الفعــال للــبروتوكول عــلى الصــعيد الوطــني ينــبغي أن يــتجاوز مجــرد وضــع إطــار قــانوني  

طي بقدر متساو   مناسـب وأن يركّـز على اعتماد استراتيجيات شاملة ومتعددة التخصصات تغ           
وشدد آخرون على الحاجة إلى . كـلا مـن مـنع الاتجـار وملاحقـة الضـالعين فيه وحماية ضحاياه        

ــج قوامــه حقــوق الإنســان إزاء الاتجــار بالأشــخاص بصــفة ذلــك عنصــرا أساســيا مــن تلــك     
وجــرى التشــديد في هــذا الصــدد عــلى أن ذلــك الــنهج يتطلّــب قــدرا كــبيرا مــن . الاســتراتيجية

 والـتعاون مـن جانـب كـل الجهـات الفاعلة المشاركة، بما فيها القطاعات ذات الصلة                المشـاركة 
 .من اتمع المدني والمنظمات غير الحكومية

وقـدم عديـد مـن المـتكلّمين معلومات عن الإجراءات المتخذة على الصعيد الوطني من                 -٥٦
راتيجيات أجــل مكافحــة الاتجــار بالأشــخاص، بيــنما ذكــر آخــرون صــوغ خطــط عمــل واســت  

وطنـية لمكافحـة هذا النوع من الجرائم انصب التركيز فيها في المقام الأول على التدابير الرقابية                  
عــلى الحــدود وتعزيــز قواعــد الهجــرة وتــرويج تدابــير بشــأن إنفــاذ القــانون وتــبادل المعلومــات،  

يضا عن التدابير   وبلَّغ معظم المتكلّمين أ   . فضـلا عـن الـتدابير الرامـية إلى ضـمان حمايـة الضـحايا              
التشـريعية المـتخذة، ومـنها الأحكـام المـتعلقة بالتجريم، أو عن عملية إصلاح القانون الجارية أو             

 .المزمع القيام ا من أجل ضمان اتساق التشريعات الداخلية مع مقتضيات البروتوكول

ــة ضــحايا       -٥٧ ــدون بوجــه خــاص عــلى المســائل ذات الصــلة بحماي ــتكلّمون عدي ــز م وركّ
وجــرى التشــديد في هــذا الســياق عــلى أنّ هشاشــة هــؤلاء الضــحايا هــي . تجــار ومســاعدمالا

. العــامل الأساســي الــذي ينــبغي أخــذه بعــين الاعتــبار عــند تنفــيذ الــتدابير الوقائــية ذات الصــلة  
ولوحـظ أن اللاتـوازن الكبير في القوة والموارد بين ضحايا الاتجار الذين يقومون بدور الشهود                

ــية     في الإجــراءا ــية ذات الصــلة، مــن جهــة، والجماعــات الإجرامــية المــنظّمة عــبر الوطن ت الجنائ
الضـالعة في اسـتغلالهم، مـن جهـة أخـرى، يجعل عودة هؤلاء الضحايا إلى مواطنهم عاملا يزيد             

وجـرى التشـديد في هـذا الصـدد على ضرورة النظر بعين الجد في اتخاذ تدابير                 . مـن هشاشـتهم   
أمل ومراعاة وضعية الضحايا القانونية في الدول المتلقية وعلى ضرورة      تركِّـز عـلى إتاحـة فترة ت       

ورأى أحد  . مـراعاة أمـان هـؤلاء الضـحايا عـلى النحو الواجب دائما عند إعادم إلى أوطام                
المـتكلّمين إمكانـية تحسـين التعاون الدولي على حماية ضحايا الاتجار بتوجيههم، عند الاقتضاء،               

 .قادرة على ضمان أمام من خلال مخططات فعالة لحماية الشهودإلى بلدان أخرى تكون 



 

 34 
 

 CTOC/COP/2005/8

وجـرى التشـديد، إضـافة إلى ذلك، على أن الأشخاص المستضعفين، ولا سيما النساء             -٥٨
والأطفــال، يتعرضــون أكــثر فأكــثر للإيــذاء أثــناء الأزمــات الإنســانية الــناجمة عــن الحــروب أو    

وبنى الدعم المكملة لها في المناطق المنكوبة من        الكـوارث الطبيعـية، حيث إن تداعي المؤسسات         
ــيح فرصــا مباشــرة للمــتجرين     ــذا الصــدد إلى وجــوب اتخــاذ    . جــراء الكــوارث يت وأشــير في ه

الحكومـات إجـراءات فوريـة، بالـتعاون الوثـيق مـع المنظمات الدولية وغير الحكومية، من أجل                  
وأشـير أيضا إلى ضرورة     . صمعالجـة هشاشـة وضـع الأطفـال غـير المـرافَقين عـلى وجـه الخصـو                 

اســتحداث آلــية طــوارئ واتخــاذ تدابــير ملائمــة مــن أجــل تعزيــز الــتعاون الــدولي عــلى معالجــة    
المشـاكل الـتي تـنطوي علـيها الكـوارث الطبيعـية في المسـتقبل، نظـرا لأن هـذه الكـوارث بحكم                       

 .طبيعتها عصية عن التنبؤ

صوصا أثر ذلك في ملاحقة المتجرين      وأفـيد بـأن أهمية حماية الضحايا ومساعدم، وخ         -٥٩
قضـائيا عـلى نحـو فعال، كانت موضوع مناقشة فريق من الخبراء معني بالاتجار بالبشر كان قد                  

أكـتوبر بصـفة ذلك حدثا جانبيا لمؤتمر الأطراف نظّمته الحكومة           / تشـرين الأول   ١٧اجـتمع في    
ا الحدث أتاح محفلا لإجراء     وأشير إلى أن هذ   . التايلـندية بصـفتها رئيسـة شـبكة الأمـن البشـري           

مناقشـة بـناءة وتـبادل بـناء لـلآراء حـول كيفـية التوصـل إلى اتخاذ أفضل التدابير لحماية ضحايا                      
 .الاتجار ومساعدم بصفة ذلك درعا يقيهم من الانتقام والترهيب من جانب المتجرين

أشــاروا إلى وشــدد بعــض المــتكلّمين عــلى ســبل الــتعرف عــلى هويــة ضــحايا الاتجــار و  -٦٠
ولاحظوا في هذا الصدد أن     . الصـعوبات الـتي تلاقيها السلطات الوطنية فيما يتعلق ذه المسألة          

السـلطات المختصـة في بلـدان مقصـد ضـحايا الاتجار كثيرا ما تقصر في تحديد هوية العديد من                    
ين غــير الأشـخاص المـتجر ــم، وأن هـؤلاء الأخيريــن يعـاملون بـدلا مــن ذلـك معاملــة المهاجـر       

ــائق، ويــرحلون إلى مواطــنهم حيــث يتعرضــون لخطــر الاتجــار مــن      المشــروعين أو العديمــي الوث
 .جديد

وســلِّط الضــوء في المناقشــة الــتي دارت حــول العنصــر الاســتغلالي الــذي يــنطوي علــيه    -٦١
الاتجـار عـلى ضـرورة ضمان وجود أرضية فهم مشتركة وإرساء معايير موحدة بشأن ما يمكن           

وأشار أحد المتكلّمين،   . ي علـيه الاسـتغلال وبشـأن الأشـكال الـتي يمكن أن يتقمصها             أن يـنطو  
في هــذا الصــدد، إلى مــبادرات وطنــية تــرمي إلى التشــجيع عــلى إجــراء بحــوث حــول أشــكال     
الاسـتغلال الـتي هـي غـير الاسـتغلال الجنسـي، واقترح أن تكرس المناقشات التي ستجرى أثناء                   

ورأى متكلّمون آخرون   . ر الأطـراف للمسـائل ذات الصـلة ـذا الموضـوع           الـدورة الثالـثة لمؤتم ـ    
ضـرورة تركـيز مـزيد مـن الاهـتمام بوجـه خـاص عـلى الاتجـار الرامي إلى الاستغلال في العمل                       

 .وأن هذا سيشمل تبين مؤشرات بشأن مختلف أشكال الاستغلال في العمل
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هــتمام عــلى الأســباب الجذريــة وأشــار عــدة مــتكلّمين إلى ضــرورة تعلــيق مــزيد مــن الا -٦٢
للاتجـار بالأشـخاص وبالـتالي عـلى ضـرورة الـنظر في تلك الجريمة مقترنة بمسألتي الفقر والتنمية                   

ولوحـظ في هذا الصدد أن هذا الاعتبار مناسب بوجه خاص  . في الـبلدان النامـية بوجـه خـاص        
وشدد . لبلدان النامية لعمـل مؤتمـر الأطراف بالنظر إلى ضعف نسبة الردود على الاستبيان من ا             

بعـض المـتكلّمين عـلى أن الأسـباب الجذرية للاتجار بالأشخاص يمكن أن يشمل جهودا أخرى                 
واقترح أحد المتكلّمين دراسة الأسباب الجذرية      . تـرمي إلى التصـدي للمسـائل المـتعلقة بالطلب         

 .للاتجار بالأشخاص

، شدد العديد من المتكلّمين على      وفـيما يـتعلق بـتدابير الوقايـة مـن الاتجـار بالأشـخاص              -٦٣
ــتعداد المؤسســـات      ــادة اسـ ــام وزيـ ــرأي العـ ــتأثير في الـ ــية تـــرمي إلى الـ ــة إلى أنشـــطة توعـ الحاجـ
والمـنظمات والجماعـات والأفـراد لمعالجـة مشـكلة الاتجـار عـلى نحـو واف بالمـرام، كما شددوا                     

 .ارعلى الحاجة إلى تعميم المعلومات عن المساعدة المتاحة لضحايا الاتج

وأشـار عـدة متكلّمين إلى ضرورة تحقيق الاتساق بين الجهود الوطنية والدولية المبذولة               -٦٤
وأشــار أحــد المــتكلّمين إلى القــانون الــنموذجي العــربي لمكافحــة . لمكافحــة الاتجــار بالأشــخاص

 الاتجـار بصـفته مـثالا عـلى الإجراءات المتخذة على الصعيد الإقليمي بغية مساعدة البلدان على       
 .اعتماد تشريعات مناسبة وفعالة للتصدي للاتجار

ــية في مكافحــة     -٦٥ وأشــار بعــض المــتكلّمين إلى الصــعوبات الــتي تلاقــيها الســلطات الوطن
الاتجــار بالأشــخاص والــتي تعــود في المقــام الأول إلى الأســاليب الــتي يتــبعها المــتجرون، ومــنها     

جــراءات والتقنــيات المتــبعة في إنفــاذ    الــلجوء إلى ممارســات فاســدة وفعاليــتهم في مــراوغة الإ    
وأفـاد أحـد المـتكلّمين بـأنّ عـدم توفُّـر تـرجمة فوريـة باللغـات المستعملة في العديد من                . القـانون 

بلـدان المنشـأ يشـكِّل إحـدى الصـعوبات الرئيسـية الـتي تواجهها السلطات الوطنية في ممارساا                  
 في التخاطــب وتقلّــل مــن فــرص  اليومــية، حيــث إن هــذه الصــعوبة تتســبب حــتما في مشــاكل  

وأشير إلى مشكلة أخرى وهي مدى موثوقية المترجمين الفوريين،         . الـتعاون مـع ضـحايا الاتجـار       
ــتالي أمــيل إلى ترهيــب        ــد مــنهم متواطــئون مــع شــبكات الاتجــار، وهــم بال ــين أن العدي فقــد تب

 .الضحايا من مد يد المساعدة لهم

شـطة المساعدة التقنية في بناء قدرات لدى السلطات         وسـلّم معظـم المـتكلّمين بأهمـية أن         -٦٦
المعنـية بالعدالـة الجنائية وإنفاذ القانون على مكافحة الاتجار بالأشخاص وتعزيز تلك القدرات،            

وجرى التشديد على   . بيـنما أشـار آخـرون إلى ضـرورة إطـلاق مشـاريع إقليمية في ذلك اال                
 في مجال العدالة الجنائية، فضلا عن العاملين لدى الحاجـة إلى بـرامج لتدريـب الموظفـين العاملين      
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واقــترح أن . ســلطات إنفــاذ القــانون والهجــرة وســائر الســلطات المشــاركة في مكافحــة الاتجــار
تضــع الأمانــة فهرســا أو دلــيلا يتضــمن أفضــل الممارســات الوطنــية في مجــال التصــدي للاتجــار     

ن يتقاســم مــع الــدول الأعضــاء المهــتمة وأعربــت مــتكلّمة عــن اســتعداد بلدهــا لأ. بالأشــخاص
 .تجربته العملية وسائر المعلومات المتوفّرة لديه

ومـن أجـل جمع معلومات من الدول الأطراف في البروتوكول والدول الموقِّعة عليه في                -٦٧
ســـياق دورة الإبـــلاغ الثانـــية، قدمـــت الأمانـــة إلى المؤتمـــر مشـــروع اســـتبيان ثـــان عـــن تنفـــيذ  

 ). CTOC/COP/2005/L.8(البروتوكول 

وســتقوم الأمانــة بــإعداد تقريــر تحليــلي عــن الــردود عــلى ذلــك الاســتبيان وتقديمــه إلى   -٦٨
 .المؤتمر في دورته الثالثة

ولُفـت انتـباه مؤتمر الأطراف إلى النتائج التي تمخضت عنها المناقشات ذات الصلة ذا                -٦٩
 ).CTOC/COP/2005/L.3(س الموضوع، وذلك في شكل مشروع مقرر مقدم من الرئي

  
 الإجراء الذي اتخذه المؤتمر

أكـــتوبر، اعـــتمد مؤتمـــر / تشـــرين الـــثاني٢٠في الجلســـة الثامـــنة عشـــرة، المعقـــودة في   -٧٠
بــروتوكول مــنع وقمــع ومعاقــبة الاتجــار بالأشــخاص، تنفــيذ "الأطــراف مشــروع مقــرر معــنون 

حدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية الأمـم المت سـاء والأطفـال، المكمـل لاتفاقـية     وبخاصـة الن  
(CTOC/COP/2005/L.3)) . رر، انظر الفصل الأول، المقر٢/٣للاطلاع على نص المقر.( 

وفي الجلســة نفســها، وافــق المؤتمــر عــلى مشــروع الاســتبيان المــتعلق بتنفــيذ بــروتوكول   -٧١
 .بصيغته المعدلة) CTOC/COP/2005/L.8(الاتجار بالأشخاص 

  
استعراض تنفيذ بروتوكول مكافحة ريب المهاجرين عن طريق البر  -ادساس 

 والبحر والجو، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة 
  عبر الوطنية

ــة عشــرة في يومــي      -٧٢  ١٧ و١٤نظــر مؤتمــر الأطــراف في جلســاته مــن التاســعة إلى الحادي
اســتعراض تنفــيذ بــروتوكول مكافحــة : " جــدول الأعمــال مــن٤أكــتوبر في البــند /تشــرين الأول

ريـب المهاجـرين عـن طـريق الـبر والـبحر والجـو، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة                    
 (CTOC/COP/2005/4)وعرض على المؤتمر تقرير تحليلي مقدم من الأمانة         ". المـنظّمة عـبر الوطنـية     

دود الــتي أرســلتها الــدول الأطــراف في الاتفاقــية والــدول احـتوى عــلى تلخــيص وتحلــيل أولي للــر 
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الموقّعـة علـيها اسـتجابة للاسـتبيان بشأن تنفيذ بروتوكول المهاجرين، وهو الاستبيان الذي أعدته              
 .(CTOC/COP/2004/L.1/Add.4)الأمانة وصادق عليه مؤتمر الأطراف في دورته الأولى 

ــتقرير التحل  -٧٣ ــيقا عــلى اســتنتاجات ال يــلي، أعــرب معظــم المــتكلّمين عــن تقديــرهم   وتعل
للعمـل الـذي قامـت بـه الأمانـة فـيما يـتعلق بعـرض وتحليل الردود الوطنية التي تلقّتها في سياق                       

 .دورة الإبلاغ الأولى عن تنفيذ البروتوكول

وأبلـغ العديـد مـن المـتكلّمين عـن برامجهم وخططهم وممارسام الوطنية، بالإضافة إلى                 -٧٤
ــتدابير ا ــبروتوكول     ال ــبات ال ــثال لمتطلّ ــتخذة فعــلا لضــمان الامت ــة الم وأشــار . لتشــريعية والإداري

مـتكلّمون آخـرون إلى المساعي الوطنية لتكييف الأطر القانونية المحلية في المستقبل القريب لكي            
 .تتمشى مع أحكام البروتوكول

اجرين، وأعربوا عن واعـترف جمـيع المـتكلّمين بخطـورة المشـاكل التي يثيرها ريب المه        -٧٥
تأيـيدهم لـتعزيز الـتعاون عـلى المسـتويين الإقلـيمي والـدولي باعتـباره عاملا ضروريا لكبح تلك                 

وأُكّـد في هـذا الصـدد عـلى أن فعالـية الـتعاون تعـتمد عـلى الالـتزام الـتام مـن جانب                     . الظاهـرة 
الــتقاء المصــالح الحكومــات الوطنــية بــالعمل ســوية وإظهــار التضــامن والمســؤولية، بالإضــافة إلى  

ــتعاون    . الوطنــية للــبلدان المعنــية  وحــدد مــتكلّمون آخــرون مجــالات معيــنة يمكــن فــيها تعزيــز ال
ــية، وإعــادة المهاجــرين        ــبادل المعلومــات، والمســاعدة التقن ــدولي، ومــن هــذه اــالات مــثلا ت ال

ه مجالا ينبغي   وأشـير إلى هـذا اـال الأخـير، عـلى وجه التحديد، باعتبار             . المهـربين إلى أوطـام    
تحقــيق تقــدم أكــبر بكــثير فــيه، عــلما بــأن بعــض بلــدان المنشــأ قصــرت في هــذا اــال وكانــت    

وذكــر . جهودهــا دون الــتوقّعات فــيما يــتعلق بتيســير وقــبول عــودة المهاجــرين بصــورة ســريعة  
مـتكلّمون آخـرون أن هـذا التقصـير في الـتقدم يعـزى إلى ضـعف، أو حتى عدم وجود، التدابير              

وفـيما يـتعلق بمجـالات أخـرى للـتعاون، شـدد أحد المتكلّمين              . لازمـة لمـنع ريـب المهاجـرين       ال
عــلى أهمــية إنشــاء آلــيات نمطــية عــلى المســتويين الثــنائي والمــتعدد الأطــراف مــن أجــل أغــراض    

 .مصادرة العائدات الناتجة عن ريب المهاجرين، ومن أجل تقديم تعويض لهؤلاء المهاجرين
بالإضـافة إلى ذلك، أن التعاون الدولي على مكافحة ريب المهاجرين يمكن          ولوحـظ،    -٧٦

تيسـيره وتعزيـزه بصـورة متواصـلة عـن طـريق إشـراك المـنظمات والوكـالات الدولية التي لديها                     
ولهذا أعرب أحد الوفود عن تأييده      . نطـاق كـامل مـن الأنشطة والخبرات المحددة في هذا اال           

لتنسـيق بـين هـذه المـنظمات والوكـالات ـدف تحقـيق أفضـل النتائج                لفكـرة تعزيـز التعاضـد وا      
 .وتفادي ازدواجية الجهود
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ــثيرها ريــب       -٧٧ ــد مــن المــتكلّمين عــلى الحاجــة إلى معالجــة المشــاكل الــتي ي وشــدد العدي
المهاجـرين، لا مـن مـنظور إنفـاذ القـانون والمـنظور الأمـني فحسـب، بـل أيضا بالمراعاة الواجبة                       

نسـانية والحاجـة إلى ضـمان حقـوق الإنسان الأساسية وكرامته بالنسبة للمهاجرين              للعوامـل الإ  
 .المهربين

ــرين      -٧٨ ــة أســـباب ريـــب المهاجـ ــبغي إيـــلاء معالجـ ــه ينـ ــتكلّمين عـــلى أنـ وأكّـــد عـــدة مـ
وشــدد عــلى أن الفقــر، والــبطالة، والــتخلف،  . الاقتصــادية الجذريــة أولويــة عالــية -الاجتماعــية

ن النامية، بالإضافة إلى الرغبة في انتهاز الفرص الاقتصادية في أماكن أخرى،            سـيما في الـبلدا     لا
وشدد على أن السبيل الوحيد لمنع هذه الظاهرة يتمثّل         . هـي الأسـباب الأساسـية لهـذا لتهريـب         

في تقـديم المسـاعدة لـلمهاجرين المحتملين في أوطام نفسها وتعزيز التنمية الاقتصادية واتمعية     
 .اطق التي تعاني الهجرة بشدة، وذلك لكبح الهجرة وتحقيق استقرار السكانفي المن
واعـترف العديـد مـن المـتكلّمين بالافتقار إلى الموارد المالية والتقنية والبشرية، والافتقار                -٧٩

بوجـه عـام إلى القـدرة الضـرورية في هـذا اـال، ووصفوا هذه النواقص بأا معوقات أساسية                    
وتقــديم المســاعدة التقنــية  . تخــاذ إجــراء وطــني فعــال لمكافحــة ريــب المهاجــرين  وكــبيرة أمــام ا

ضـروري لتحسـين البنـية الأساسية والقدرات المحلية اللازمة لمعالجة المشكلة بطريقة فعالة، كما               
ــيذ إصــلاحات        ــير خــبرات محــددة لتنف ــز عــلى توف ــية يمكــن أن تركّ إن مشــاريع المســاعدة التقن

 السياســـات وفقـــا لمتطلـــبات الـــبروتوكول؛ وعـــلى بـــرامج لتدريـــب تشـــريعية وإصـــلاحات في
العـاملين في مجـال الهجـرة؛ وعـلى المسـاعدة عـلى تحسين الضوابط وتدابير المراقبة على الحدود؛                  
ــلى تفكــيك         ــتحريات ع ــين وال ــاذ القوان ــية بإنف ــئة القضــائية والســلطات المعن ــدرة الهي ــز ق وتعزي

ــب    ــية الضــالعة في ري ــوق     الشــبكات الإجرام ــدرات لضــمان حق ــناء الق ــلى ب  المهاجــرين؛ وع
الإنسـان بالنسـبة لـلمهاجرين وضـمان المعـايير الدنـيا للمعاملة الإنسانية بالنسبة لهم؛ والمساعدة                 
عــلى وضــع بــرامج لعــودة المهاجــرين المهــربين الطوعــية، وبــناء القــدرات، والتدريــب، وتوفــير    

 .ائق وتزويرها لأغراض التهريبالمعدات الملائمة لمنع وكشف اساءة استعمال الوث

وسـعيا إلى جمـع المعلومـات مـن الـدول الأطـراف في الـبروتوكول والدول الموقّعة عليه                    -٨٠
أثــناء دورة الإبــلاغ الثانــية، قدمــت الأمانــة إلى المؤتمــر مشــروع اســتبيان ثانــيا بشــأن تنفــيذ          

 . (CTOC/COP/2005/L.9)البروتوكول 

ليليا استنادا إلى الردود على الاستبيان وستقدمه إلى المؤتمر في         وسـتعد الأمانـة تقريـرا تح       -٨١
 .دورته الثالثة
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واسـترعي اهـتمام مؤتمـر الأطـراف إلى نـتائج المناقشات ذات الصلة في شكل مشروع                  -٨٢
 .(CTOC/COP/2005/L.6)مقرر قدمه الرئيس 

  
  الإجراء الذي اتخذه المؤتمر  

ــرة،   -٨٣ ــنة عشـ ــة الثامـ ــودة في في الجلسـ ــرين الأول٢٠المعقـ ــر  / تشـ ــتمد مؤتمـ ــتوبر، اعـ أكـ
بـروتوكول مكافحة ريب المهاجرين عن طريق البر        تنفـيذ   "الأطـراف مشـروع المقـرر المعـنون         

ــبحر ــية     والـ ــنظّمة عـــبر الوطنـ ــريمة المـ ــة الجـ ــتحدة لمكافحـ ــم المـ ــية الأمـ ــو، المكمـــل لاتفاقـ  " والجـ
)CTOC/COP/2005/L.6) .(ر للاطلاع على نص المقر٢/٤ر، انظر الفصل الأول، المقر .( 

وفي الجلســة نفســها، وافــق المؤتمــر عــلى مشــروع الاســتبيان المــتعلق بتنفــيذ بــروتوكول   -٨٤
 ).CTOC/COP/2005/L.9(المهاجرين 

  
  مسائل أخرى  -سابعا 

النظر في المسائل المتعلقة ببروتوكول مكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائها  -ألف 
 والذخيرة والاتجار ا بصورة غير مشروعة، المكمل لاتفاقية الأمم ومكوناا

  المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية
/  تشرين الأول  ١٧نظـر مؤتمـر الأطراف، أثناء جلستيه الحادية عشرة والثانية عشرة، في              -٨٥

قة ببروتوكول مكافحة صنع    النظر في المسائل المتعل   "من جدول الأعمال    ) أ (٥أكـتوبر، في البـند      
ــل        ــا بصــورة غــير مشــروعة، المكم ــا والذخــيرة والاتجــارناــنارية وأجــزائها ومكو الأســلحة ال

 ".لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

ورحـــب عـــدة مـــتكلّمين بـــبدء نفـــاذ بـــروتوكول الأســـلحة الـــنارية، مؤكّديـــن عـــلى   -٨٦
ة لأمـن الـدول والأمـن العـام داخـلها نتيجة لصنع الأسلحة النارية وأجزائها                الـتهديدات الخطـير   

وأبلـغ المتكلّمون أيضا بالتقدم المحرز      . ومكوناـا والذخـيرة والاتجـار ـا بصـورة غـير مشـروعة             
 .باتجاه تصديق البروتوكول أو الانضمام إليه

والــدول الــتي تحــيط ــا  واســترعي الاهــتمام إلى حالــة الــدول الخارجــة مــن صــراعات    -٨٧
مــناطق صــراعات، باعتــبار أن هــذه الــدول معرضــة إلى أخطــار أمنــية نتــيجة لانتشــار الأســلحة 

وأبلـغ عـدة مـتكلّمين المؤتمـر أيضا بالصعوبات التي واجهتها هذه             . الصـغيرة والأسـلحة الخفـيفة     
 .الدول في المساعي الرامية إلى نزع السلاح
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ير التشــريعية الــتي اتخــذت لمواءمــة قوانيــنهم مــع أحكــام  ووصــف عــدة مــتكلّمين الــتداب -٨٨
ــنارية والمفــردات ذات الصــلة،      ــنارية، بمــا في ذلــك تعــريف الأســلحة ال بــروتوكول الأســلحة ال

. وتجـريم صـنع الأسـلحة النارية وأجزائها ومكوناا والذخيرة والاتجار ا بصورة غير مشروعة              
ــل      ــبة حــركة الأس ــدة تدابــير لمراق ــد اتخــذت ع ــير الوســم وحفــظ     وق حة الــنارية، وخاصــة تداب

ــبروتوكول       ــا لأحكــام ال ــك وفق ــتيراد، وذل وأُشــير إلى . الســجلات وترخــيص التصــدير والاس
 .ضرورة إذكاء الوعي، وذكر عدة متكلّمين الحملات التي تمّت في هذا الصدد

ع الثنائية  وأشـار العديـد مـن المـتكلّمين إلى أمـثلة محـددة للاتفاقات والترتيبات والمشاري                -٨٩
ــال       ــدي الفعـ ــية التصـ ــرها بغـ ــاري تطويـ ــية الجـ ــية ودون الإقليمـ ــراف والإقليمـ ــتعددة الأطـ والمـ

وأُكِّـد عـلى أنه ينبغي، في تنفيذ        . للـتحديات الـتي تـثيرها الأسـلحة الصـغيرة والأسـلحة الخفـيفة             
ــية الم ــ        ــر الإقليمــية ودون الإقليم ــتمام أيضــا للأط ــنارية، إيــلاء اه ــروتوكول الأســلحة ال تعلقة ب

وفي هـذا الصـدد، قـدم المراقـب الممـثل لترتيـب فاسنار         . بالأسـلحة الصـغيرة والأسـلحة الخفـيفة       
بشـأن ضـوابط تصـدير الأسـلحة التقلـيدية والسلع والتكنولوجيات المزدوجة الاستخدام تقريرا               

 .عن أنشطة ترتيب فاسنار

ية سلطاا المركزية   وشـدد عـلى ضـرورة قـيام الـدول الأطـراف والـدول الموقّعـة بتسـم                  -٩٠
 .بغية مواصلة تيسير التعاون فيما بينها وفقا لبروتوكول الأسلحة النارية

ــروتوكول        -٩١ ــيذ أحكــام ب ــية لتنف ــتكلّمين عــلى الحاجــة إلى مســاعدة مال وأكــد بعــض الم
 .الأسلحة النارية

 مثلا  وأشـار بعـض المـتكلّمين إلى عـدة مصـادر للاتجار غير المشروع بالأسلحة النارية،                -٩٢
الأسـلحة النارية المتبقية بعد الصراعات، والأسلحة النارية المسروقة، والأسلحة التي يتم صنعها              
بصــورة غــير مشــروعة؛ وأكــدوا عــلى ضــرورة مواصــلة تحديــد مصــادر الاتجــار غــير المشــروع    

وفي هذا الصدد، أطلع بعض المتكلّمين    . بالأسـلحة الـنارية، وذلـك بغـية التصـدي لهذه الظاهرة           
ؤتمـر عـلى جهودهـم الإضـافية لمعالجـة المشـكلة باتخـاذ تدابـير مـتعلقة بجمـع الأسـلحة الصغيرة             الم

وأبـرز آخـرون الفعالـية المحتملة لمخططات شراء الأسلحة          . والأسـلحة الخفـيفة وإدارة المخـزون      
 .بواسطة الجهات التي كانت قد باعتها

على غرار الإجراء الذي كان وعـلى إثـر المناقشـة، نظـر المؤتمـر في وضـع بـرنامج عمل            -٩٣
وأجرى المؤتمر  . قـد اتخـذ لاسـتعراض تنفـيذ الاتفاقية والبروتوكولين الملحقين ا للدورة الثانية             

 .مناقشته على أساس اقتراح قدمه الرئيس
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وــدف جمــع معلومــات مــن الــدول الأطــراف في بــروتوكول الأســلحة الــنارية ومــن     -٩٤
 .(CTOC/COP/2005/L.5)مانة استبيانا إلى المؤتمر بشأن تنفيذه الدول الموقّعة عليه، قدمت الأ

وسـتأخذ الأمانـة جمـيع التعلـيقات الصـادرة بشـأن الاسـتبيان بعين الاعتبار لدى إعداد                 - ٩٥
صـيغته النهائـية، ثم سيرسـل إلى الـدول الأطـراف والـدول الموقّعة بغية الحصول على المعلومات                 

 :على نحو ما حدده المؤتمر، للنظر فيها في دورته الثالثةالمطلوبة في االات التالية 

 التكييف الأساسي للتشريعات الوطنية وفقا للبروتوكول؛ )أ( 

 ٥دراسـة التشـريعات المـتعلقة بالـتجريم والصـعوبات المصـادفة في تنفـيذ المادة                  )ب( 
 من البروتوكول؛

ل تذلــيل الصــعوبات تعزيــز الــتعاون الــدولي وتطويــر المســاعدة التقنــية مــن أج ــ )ج( 
 المستبانة في تنفيذ البروتوكول؛

الآراء والخــبرات بشــأن حفــظ الســجلات والوســم والترخــيص، المكتســبة في    )د( 
 . من البروتوكول١٠ و٨ و٧تنفيذ المواد 

وسـوف تقـوم الأمانـة بـإعداد تقريـر تحليـلي اسـتنادا إلى الـردود عـلى الاسـتبيان، وستقدمه إلى                       
 .ثالثةالمؤتمر في دورته ال

واسـترعي اهتمام المؤتمر إلى نتائج المناقشات ذات الصلة في شكل مشروع مقرر قدمه               -٩٦
 .(CTOC/COP/2005/L.7)الرئيس 

  
  الإجراء الذي اتخذه المؤتمر  

أكتوبر، / تشرين الأول  ١٧قـرر مؤتمـر الأطـراف في جلسـته الثانـية عشرة، المعقودة في                -٩٧
اضـه في فـترات منـتظمة ويشمل، أثناء دورته الثالثة، االات     وضـع بـرنامج عمـل يجـري استعر        

تنفيذ بروتوكول مكافحة صنع    " أعلاه واعتمد مشروع المقرر المعنون       ٩٥المذكـورة في الفقـرة      
الأســلحة الــنارية وأجــزائها ومكوناــا والذخــيرة والاتجــار ــا بصــورة غــير مشــروعة، المكمــل   

. (CTOC/COP/2005/L.7)" الجـــريمة المـــنظّمة عـــبر الوطنـــية لاتفاقـــية الأمـــم المـــتحدة لمكافحـــة  
واعــتمد المؤتمــر المقــرر عــلى ). ٢/٥للاطــلاع عــلى نــص المقــرر، انظــر الفصــل الأول، المقــرر  (

أسـاس أن تـبادل الآراء والخبرات بشأن تنفيذ التدابير المتعلقة بحفظ السجلات ووسم الأسلحة               
ة بجمع المعلومات، وإنما سيكون بمثابة دليل يساعد الدول         الـنارية والترخيص لا يعني قيام الأمان      

 .الأطراف والمراقبين في التحضير لدورة المؤتمر الثالثة
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وفي الجلســة نفســها، وافــق المؤتمــر عــلى مشــروع الاســتبيان المــتعلق بتنفــيذ بــروتوكول   -٩٨
 .بصيغته المعدلة) CTOC/COP/2005/L.5(الأسلحة النارية 

  
  مسائل أخرى       -باء  

أكّـد ممـثّل إندونيسيا أن ريب الموارد الطبيعية على أيدي الجماعات الإرهابية المنظّمة               -٩٩
يمـثل ديـدا خطـيرا للمجتمع الدولي بسبب دوره في تأجيج النـزاعات وفقدان نسبة كبيرة من                 

 كمــا تم التأكــيد العلاقــة بــين ريــب . الإيــرادات الوطنــية وتدمــير البيــئة وزعــزعة أمــن الحــدود 
وقال إن فُشو ريب    . المـوارد الطبيعـية وسـائر أنـواع الجـرائم الخطـيرة، مـثل الفساد والإرهاب               

ورحب في هذا . الأخشـاب غـير الشـرعية في إندونيسـيا يجـر في ذيولـه دمارا بيئيا واسع النطاق          
ع  والمـتعلقة بمكافحـة قط     ٢٠٠٣الصـدد بالمـبادرة الـتي أعلـنها رئـيس الولايـات المـتحدة في عـام                  

الأخشـاب بصـورة قانونية، فضلا عن التزام الولايات المتحدة بالتصدي لهذه القضية، على نحو               
مـا ورد في نـتائج الاجـتماع الوزاري المعني بالبيئة والتنمية الذي عقدته مجموعة البلدان الثمانية            

 وفي معـرض إشــارته إلى أن مجلـس الأمـن قــد أبـدى انشـغاله ــذا الأمـر، دعــا      . ٢٠٠٥في عـام  
وشــدد أيضــا عــلى ضــرورة . المؤتمــر إلى تــناول مســألة ريــب المــوارد الطبيعــية في دورتــه المقــبلة

الـتعاون الـدولي وتقـديم المسـاعدة التقنـية، عـلاوة عـلى إيجاد صكوك واسعة النطاق بشأن هذه                
 .القضية

لاتحاد وقـدم ممـثّل هولـندا باسـم الـدول الأعضـاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في ا                    -١٠٠
 ).CTOC/COP/2005/L.13(الأوروبي المقترح التالي لتعديل النظام الداخلي لمؤتمر الأطراف 

  
 ٢٢المادة "
 الانتخاب"

في ايـة كـل دورة، ينتخـب رئـيس وثمانـية نواب للرئيس ومقرر من                 -١"  
 .بين ممثّلي الدول الأطراف

ــل الرئــيس ونوابــه والمقــرر المنتخــبون بصــفتهم      -٢"    أعضــاء مكتــب  يعم
الـدورة التالـية ويوجهـون الأمانـة في التحضير لتلك الدورة ولأي اجتماعات قد تعقد                

 .فيما بين الدورات

ــن اموعــات        -٣"   ــثّل كــل م ــدورة، تم ــب ال ــتخاب أعضــاء مكت ــدى ان ل
الإقليمـية الخمـس بعضـوين يكـون أحدهمـا مـن بـين ممثـلي الـدول الـتي هي أطراف في                       

و أكـثر مـن البروتوكولات التي يكون قد بدأ نفاذها عند افتتاح             الاتفاقـية وفي واحـد أ     
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ويتعين أن يضم المكتب    . الـدورة، بـل وفي جمـيع تلـك البروتوكولات، إن أمكن ذلك            
اثـنين عـلى الأقـل مـن ممثـلي الـدول الـتي هـي أطراف في جميع الصكوك التي يكون قد                

ر ومقرره عادة للتناوب بين   ويخضع منصبا رئيس المؤتم   . بـدأ نفاذهـا عـند افتـتاح المؤتمر        
 ."اموعات الإقليمية الخمس

ورأى عــدة مــتكلّمين أن تنقــيح الــنظام الداخــلي يســتوجب مــزيدا مــن الــنظر الدقــيق     -١٠١
ومن بين الشواغل التي جرى الإعراب عنها أن    . والمشـاورات الواسـعة فـيما بـين خـبراء الـدول           

 تصبح أطرافا خلال الفترة ما بين الدورتين من         مـثل ذلـك التعديل من شأنه أن يمنع الدول التي          
وأيـد مـتكلّمون آخـرون المقترح الذي قدمتها هولندا، مشيرين    . أن تنتخـب للعمـل في المكتـب       

إلى أن مــن شــأنه أن يشــجع المكتــب عــلى المشــاركة بفعالــية مــزيدة في إعــداد مضــمون مؤتمــر   
 .الأطراف

قرر المؤتمر أن يرجئ النظر في هذه المسألة إلى         وفي إثـر مناقشـة واسـعة بشـأن المقـترح،             -١٠٢
واحــتفظ ممــثّل هولــندا بــالحق في إعــادة تقــديم المقــترح مشــفوعا بــتعديلات إلى   . دورتــه الثالــثة

 .الدورة الثالثة للمؤتمر

وارتـأى أحـد الممـثّلين أنـه ينـبغي الـتماس فـتوى مـن مكتـب الشؤون القانونية بالأمانة                   -١٠٣
 .المقترحالعامة بشأن التعديل 

  
علاقة مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر  -جيم 

 الوطنية بلجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية والمؤتمر المقبل للدول الأطراف 
  في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

ــثة عشــرة،     -١٠٤ ــناء جلســته الثال ــودة في نظــر مؤتمــر الأطــراف، أث /  تشــرين الأول١٨ المعق
ــند   ــتوبر، في الب ــال،   ) ب (٥أك ــن جــدول الأعم ــم    "م ــية الأم ــر الأطــراف في اتفاق ــة مؤتم علاق

المـتحدة لمكافحـة الجـريمة المـنظّمة عـبر الوطنـية بلجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية والمؤتمر المقبل                  
وكـان معروضـا علـيه تقرير من      ". دللـدول الأطـراف في اتفاقـية الأمـم المـتحدة لمكافحـة الفسـا              

 ).CTOC/COP/2005/5(الأمانة حول هذا الموضوع 

ولاحـظ الرئـيس، في معـرض تقديمه لهذا البند، أن المناقشة التي يجريها مؤتمر الأطراف           -١٠٥
لا يقصـد ـا أن تفضـي إلى أي قـرار مـن شـأنه أن يمـس بلجـنة منع الجريمة والعدالة الجنائية أو                          

وشدد الرئيس على   . قـبل للـدول الأطـراف في اتفاقـية الأمـم المتحدة لمكافحة الفساد             بالمؤتمـر الم  
 الدولـية الثلاث يتمثّل في ضمان أن     –أن الهـدف مـن الـنظر في العلاقـة بـين الهيـئات الحكومـية                 
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تفــي كــل مــنها بالولايــة المســندة إلــيها بأقصــى قــدر مــن الكفــاءة وأن تعمــل كــلها عــلى نحــو     
 .مع تجنب الازدواجية في الجهود وتداخل الوظائفمتكامل ومتناسق، 

ولاحـظ عديـد مـن المـتكلّمين أن الهيـئات الـثلاث، وإن كانـت تتـبع هدفـا واحـدا هو                        -١٠٦
تعزيـز الـتعاون الـدولي في مجـال مـنع الجـريمة والعدالـة الجنائـية، فـإن لكـل مـنها ولايـة ووظائف                   

لفـان باسـتعراض وتيسـير تنفيذ اتفاقية        فمؤتمـرا الأطـراف مك    . متمـيزة ومحـددة وواضـحة المعـالم       
الأمـم المـتحدة لمكافحـة الجـريمة المـنظّمة عـبر الوطنـية واتفاقـية الأمـم المـتحدة لمكافحـة الفساد،                       
عـلى الـتوالي، أمـا اللجـنة فهـي الهيـئة الرئيسية المعنية بصوغ السياسات داخل الأمم المتحدة في                     

فتها تلـك، توفّـر للـدول الإرشـاد الاستراتيجي     وهـي، بص ـ . مجـال مـنع الجـريمة والعدالـة الجنائـية        
الأساسـي، كمـا إـا في موضـع يمكِّنها من تقييم الاتجاهات ومعالجة أشكال ناشئة من الإجرام               

وأفــيد بأنــه لا يوجــد . كالجــريمة الســيبرانية والاتجــار بأجــزاء الجســم والاتجــار بــالموارد الطبيعــية 
واحــدة مــنها مجــال اختصــاص متمــيزا ودورا تكــرار في عمــل الهيــئات الــثلاث، حيــث إن لكــل 

 .أساسيا تؤديه

لذلـك، رأى العديــد مــن المــتكلّمين أن تجنــب الازدواجـية في العمــل لــن يشــكّل قضــية    -١٠٧
. كــبرى، طالمــا التزمــت كــل هيــئة مــن هــذه الهيــئات مجــال اختصاصــها المحــدد تحديــدا واضــحا  

 ســتقع عــلى عــاتق الــدول المشــاركة في ولوحــظ أن المســؤولية الرئيســية عــن تجنــب الازدواجــية
وأفيد بأن موظفي أمانات مؤتمري الأطراف واللجنة هم موظفون في          . مـداولات هـذه الهيـئات     

الهيــئة ذاــا، وهــي مكتــب الأمــم المــتحدة المعــني بــالمخدرات والجــريمة، وأن مــن شــأن هــذا أن   
موضـع يمكِّـنها من     يـبرهن عـلى فائدتـه في هـذا السـياق، حيـث إن تلـك الأمانـات سـتكون في                      

تنبــيه كــل هيــئة إلى احــتمال نشــوء أي ازدواجــية مــن القــرارات الــتي تعــتزم الهيئــتان الأخــريان   
 .اتخاذها

وأفــيد بــأن التنســيق والاتصــال المناســبين همــا أساســيان في تفــادي الازدواجــية وإتاحــة   -١٠٨
اللجــنة إلى تقاريــر واقــترح عــدة مــتكلّمين أن يلفــت انتــباه . اســتخدام المــوارد عــلى أنجــع وجــه

 .مؤتمري الأطراف وأن يظل مؤتمرا الأطراف على علم بأعمال اللجنة

وفــيما يــتعلق بمســألة العلاقــة بــين مؤتمــر الأطــراف في اتفاقــية مكافحــة الجــريمة المــنظّمة   -١٠٩
ــتحدة لمكافحــة الفســاد، أعــرب بعــض          ــم الم ــية الأم ــدول الأطــراف في اتفاق ــبل لل ــر المق والمؤتم

ن رأي مفــاده أن مؤتمــر الــدول الأطــراف ينــبغي أن يكــون مســؤولا عــن دراســة    المــتكلّمين عــ
المسـائل ذات الصـلة بالفسـاد دراسـة مـتعمقة، وذلـك بغـية تحقـيق أقصـى قـدر مـن الاتساق في                

ولكن، كان  . مـن اتفاقـية مكافحـة الجـريمة المـنظّمة عبر الوطنية           ) تجـريم الفسـاد    (٨تنفـيذ المـادة     
ق انطـباق كـل مـن الاتفاقيـتين وبوجـوب أخـذ الآثـار ذات الصلة             هـناك تسـليم باخـتلاف نطـا       

 .بكامل الاعتبار
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وفي معـرض التعلـيق عـلى طـرائق عمـل مؤتمر الأطراف، رأى عدة متكلّمين أنه، نظرا                    -١١٠
لكـون عمـل المؤتمـر سـيتطور لـيجمع بـين مناقشـة التنفـيذ التشـريعي والنظر في العقبات العملية                    

. ه ينــبغي له أن يســتفيد بشــكل مــتزايد مــن وجــود خــبراء وممارســين   الــتي تعــترض التنفــيذ، فإنــ
وجـرى التشـديد في هـذا الخصـوص عـلى أن جدول أعمال المؤتمر ينبغي أن يكون مركِّزا على                 
جوانـب محـددة، بحيـث يتـيح للوفـود أن الاضطلاع بأعمال تحضيرية دقيقة بالاستناد إلى وثائق                  

وشدد أحد المتكلّمين على أن     . قشـات صريحة وموضوعية   توفّـرها الأمانـة في أواـا وإجـراء منا         
المـنظمات غـير الحكومـية سيكون لها دور هام عليها أن تقوم به في مساعدة المؤتمر على معالجة       

 .مسائل عملية تتعلق بتنفيذ الاتفاقية

وأبـدي رأي مفـاده أنـه، بيـنما تعتـبر مشـاركة الخبراء في عمل المؤتمر أمرا مرغوبا فيه،                     -١١١
فإنـه ينـبغي أن يحضـر المؤتمـر ممـثلون حكومـيون رفـيعو المسـتوى يـبدون الـتزام الدول الأطراف                       

وأفيد بأن  . القـوي إزاء التصـدي للـتهديد الخطـير الـذي تلـوح بـه الجـريمة المـنظّمة عـبر الوطنـية                      
الدعـوات إلى المؤتمـر ينـبغي أن توفّـر إرشـادات إلى الـدول بشـأن ضـمان تمثيـلها عـلى المسـتوى            

 .لمناسبا

ولاحــظ بعــض المــتكلّمين أن مــن . وأبديــت تعلــيقات عــلى طــول مــدة دورات المؤتمــر  -١١٢
وحذّر متكلّمون آخرون   . الصـعب عـلى الوفـود أن تواظـب على حضور مؤتمر يدوم أسبوعين             

مـن اتخـاذ قـرارات دون تـرو، ولفـتوا الانتـباه إلى أن المؤتمـر، بعـد دورته الثالثة التي ستعقد سنة                        
 .بدأ حلقة من الدورات الثنائية الأعوام، وسيكون له بالتالي برنامج عمل مرهق، سي٢٠٠٦

وفي ذلــك الســياق، أبــدي رأي مفــاده أن مــن المستصــوب أن يــتولى المكتــب، ربمــا          -١١٣
بمسـاعدة مـن أصـدقاء الرئـيس وبدعـم مـن الأمانـة، سـد الفجـوة بـين الدورات الثنائية الأعوام                        

 .تي تتخلّل الدورات من أجل التحضير للدورة التاليةبالاجتماع في تلك الفترات ال

ولاحـظ أحـد المـتكلّمين أن كلا من مؤتمر الأطراف في اتفاقية مكافحة الجريمة المنظّمة             -١١٤
 ومؤتمــر الـــدول الأطــراف في اتفاقـــية الأمـــم المــتحدة لمكافحـــة الفســاد ســـيعقد دورة في عـــام     

 الأول والـدورة الأولى لـلمؤتمر الثاني، وأعرب         ، وهمـا سـتكونان الـدورةَ الثالـثة لـلمؤتمر          ٢٠٠٦
في هـذا السـياق عـن أملـه في تفـادي هذا الوضع في الأعوام القادمة ودعا إلى إيلاء تلك المسألة       
الاهـتمام عـند إعـداد الـنظام الداخـلي لمؤتمـر الـدول الأطـراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة             

 .الفساد
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  ة أنشطة المساعدة التقني   -ثامنا  
نظـر مؤتمـر الأطـراف، أثـناء جلسـاته الرابعة عشرة والخامسة عشرة والسادسة عشرة،                 -١١٥

ــي   ــودة يوم ــند  / تشــرين الأول١٩ و١٨المعق ــتوبر، في الب ــنون    ٦أك ــال المع ــن جــدول الأعم  م
 ".أنشطة المساعدة التقنية"

لأطراف، أكـتوبر، قـبل الـدورة الثانية لمؤتمر ا    / تشـرين الأول   ٥وكانـت قـد عقـدت في         -١١٦
وأحاط .  الصادر عن مؤتمر الأطراف في دورته الأولى١/٤مشـاورات غـير رسمـية وفقا للمقرر     

 .المؤتمر في دورته الثانية علما مع التقدير بنتائج تلك المشاورات غير الرسمية

ونظــرا للأهمــية الــتي تكتســيها مســألة المســاعدة التقنــية، قــرر المؤتمــر إحالــتها إلى فــريق    -١١٧
، ـدف تيسـير مـداولات المؤتمـر حول هذه     )نـيجيريا (غـير رسمـي يترأسـه نائـب الرئـيس       عـامل   
 .المسألة

انتـباه المؤتمـر إلى استنتاجات وتوصيات الفريق العامل     ) نـيجيريا (ولفـت نائـب الرئـيس        -١١٨
ــيهــا       ــنظــر ف ــر ال ــنعــم المؤتمــ ـــي ي غــير الــرسمي الــتي هــي مقدمــة في شــكــل مشـــروع مقــرر لكـ

(CTOC/COP/2005/L.12)              وأعـرب المؤتمر عن شكره للفريق العامل غير الرسمي على ما قام به 
 .من عمل، وقرر المضي في مداولاته استنادا إلى نتائج عمل ذلك الفريق

  
  الإجراء الذي اتخذه المؤتمر  

يق كـان معروضـا عـلى المؤتمـر، بعـد أن أجـرى تـبادلا أوليا للآراء حول نتائج عمل الفر             -١١٩
 .العامل غير الرسمي، مشروع المقرر المنقّح بشأن أنشطة المساعدة التقنية، وهو مقدم من الرئيس

أكتوبر، في  / تشرين الأول  ١٩ونظـر المؤتمـر، أثـناء جلسـته السادسـة عشـرة، المعقودة في                -١٢٠
واعتمده ،  )CTOC/COP/2005/L.12/Rev.1(مشـروع المقـرر المنقّح بشأن أنشطة المساعدة التقنية          

 ).٢/٦للاطلاع على نص المقرر، انظر الفصل الأول، المقرر . (بصيغته المعدلة شفويا

 ) ج(الوارد في الفقرتين " الأمانـة "وأعـرب بعـض الوفـود عـن رأي مـؤداه أن مصـطلح              -١٢١
مسـتخدم عـلى أسـاس أنـه يشـمل مكتـب الأمـم المـتحدة المعـني بالمخدرات والجريمة                    ) د(و‘ ٣‘

 .ية والتنفيذية الكاملةبقدرته البرمج
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  ٥-٣النظر في آليات تحقيق أهداف مؤتمر الأطراف وفقا للفقرات  -تاسعا 
   من الاتفاقية٣٢من المادة 

/  تشــرين الأول٢١ نظــر مؤتمــر الأطــراف في جلســته التاســعة عشــرة، المعقــودة في        -١٢٢
 . من الاتفاقية٣٢دة  من الما٥-٣أهداف المؤتمر وفقا للفقرات  أكتوبر، في آليات تحقيق

  
الفقرة (النظر في متطلّبات الإشعار وفقا للمواد ذات الصلة من الاتفاقية  -عاشرا 

؛ ١٣ من المادة ٥؛ والفقرة ٦من المادة ) د (٢؛ والفقرة ٥ من المادة ٣
؛ ١٨ من المادة ١٤ و١٣؛ والفقرتان ١٦من المادة ) أ (٥والفقرة 
مكافحة ريب المهاجرين عن ل وبروتوكو) ٣١ من المادة ٦والفقرة 

  )٨المادة ( والجو طريق البر والبحر
أكتوبر، نظر مؤتمر الأطراف    / تشرين الأول  ٢١في الجلسـة التاسعة عشرة، المعقودة في         -١٢٣

 من المادة   ٣الفقرة  ( بشـأن متطلّـبات الإشـعار وفقا للمواد ذات الصلة من الاتفاقية              ٨في البـند    
ــ) د (٢؛ والفقــرة ٥ ؛ ١٦مــن المــادة ) أ (٥؛ والفقــرة ١٣ مــن المــادة ٥؛ والفقــرة ٦ادة مــن الم

المادة (وبروتوكول المهاجرين   ) ٣١ مـن المادة     ٦؛ والفقـرة    ١٨ مـن المـادة      ١٤ و ١٣والفقـرتان   
 علاناتوكـان معروضـا عـلى مؤتمـر الأطـراف مذكّـرة مـن الأمانـة بشأن الإشعارات والإ                  ). ٨

وقدمـــت المذّكـــرة ). Add.1 وCTOC/COP/2005/7(والـــتحفظات الـــتي تلقّاهـــا الأمـــين العـــام  
معلومــات بشــأن الإشــعارات المقدمــة إلى الأمــين العــام وفقــا للأحكــام ذات الصــلة مــن اتفاقــية 

كمــا تضــمنت المذكــرة الإعلانــات والــتحفّظات الــتي . الجــريمة المــنظّمة وبــروتوكول المهاجــرين
القبول أو الموافقة أو الانضمام فيما يتعلق    أبدـا الـدول الأطـراف لـدى التوقيع أو التصديق أو             

 .بالاتفاقية والبروتوكولات
  
  جدول الأعمال المؤقت للدورة الثالثة لمؤتمر الأطراف            -  حادي عشر

أكتوبر، في  / تشرين الأول  ٢١نظـر مؤتمـر الأطـراف، في الجلسـة العشرين، المعقودة في              -١٢٤
ــثة لمؤتمــر الأطــراف   مشــروع جــدول الأعمــال المؤقــت وتنظــيم الأعمــال    المقــترح للــدورة الثال

(CTOC/COP/2005/L.11/Rev.1) .  وبعــد مناقشــة مستفيضــة بشــأن المــدة المثــلى للــدورة الثالــثة
لــلمؤتمر والــتاريخ المحــتمل لانعقادهــا، أقــر المؤتمــر مشــروع جــدول الأعمــال المؤقــت الــوارد في   

مال المؤقت إلى اعتزامه تخصيص     وأشـار المؤتمـر لـدى إقـرار مشروع جدول الأع          . المـرفق الأول  
كما . عـناية مـتعمقة أكـثر للمسـائل ذات الصلة بمنع الجريمة المنظّمة عبر الوطنية في دورة مقبلة                 
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أشـار المؤتمـر إلى اعـتزامه الـنظر في المسـائل المتصـلة بغسـل الأمـوال بتفصـيل مزيد خلال دورته                       
يــر تنظــيم الأعمــال المقــترح للــدورة وطلــب المؤتمــر إلى مكتــبه القــيام باســتعراض وتطو. الــرابعة

 .الثالثة بالتشاور مع الأمانة ورؤساء الأفرقة الإقليمية
  
  اعتماد تقرير مؤتمر الأطراف عن دورته الثانية         -  ثاني عشر

أكــتوبر / تشــرين الأول٢١اعــتمد مؤتمــر الأطــراف، في جلســته العشــرين، المعقــودة في  -١٢٥
 .Adds.1-6) و(CTOC/COP/2005/L.1، التقرير عن دورته الثانية ٢٠٠٥
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   المرفق الأول  
مشروع جدول الأعمال المؤقت للدورة الثالثة لمؤتمر الأطراف في   

  اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية
  جدول الأعمال المؤقت           

 :المسائل التنظيمية -١

 اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة      افتـتاح الـدورة الثالـثة لمؤتمر الأطراف في         )أ( 
 المنظّمة عبر الوطنية؛

 انتخاب أعضاء المكتب؛ )ب( 

 إقرار جدول الأعمال وتنظيم الأعمال؛ )ج( 

 مشاركة المراقبين؛ )د( 

 .اعتماد تقرير المكتب عن وثائق التفويض )ه( 

 :ة عبر الوطنيةاستعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّم -٢

 ؛)٧المادة (مسائل الامتثال لأحكام الاتفاقية، بما في ذلك غسل الأموال  )أ( 

 ؛)٢٥ و٢٤المادتان (النظر في المسائل ذات الصلة بحماية الشهود والضحايا  )ب( 

 ١٨ و١٧ و ١٦المواد  (الـنظر في المسـائل ذات الصلة بالتعاون القانوني الدولي            )ج( 
 ).١٤ و١٣و

اض تنفـيذ بـروتوكول مـنع وقمـع ومعاقـبة الاتجـار بالأشـخاص، وبخاصة النساء                 اسـتعر  -٣
 :والأطفال، المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

الـنظر في المسـائل ذات الصـلة بمسـاعدة ضـحايا الاتجـار بالأشخاص وحمايتهم         )أ( 
 ؛)٧المادة ( المستقبلة ووضع أولئك الضحايا في الدول) ٦ المادة(

الـنظر في المسـائل ذات الصـلة بإعـادة ضـحايا الاتجار بالأشخاص إلى أوطام                 )ب( 
 ؛)٨المادة (

ــنع الاتجــار بالأشــخاص      )ج(  ــنظر في المســائل ذات الصــلة بم ــادة (ال ــبادل ) ٩الم وت
 ).١٠المادة (المعلومات وتوفير التدريب 
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ب المهاجرين عن طريق البر والبحر والجو،       اسـتعراض تنفـيذ بـروتوكول مكافحـة ري ـ         -٤
 :المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

الـنظر في المسـائل ذات الصـلة بـتدابير الحمايـة والمسـاعدة للمهاجرين المهربين                 )أ( 
 ؛)١٦المادة (

 .)١٨المادة (النظر في المسائل ذات الصلة بإعادة المهاجرين المهربين   )ب(

ــيذ   -٥ ــتعراض تنف ــا      اس ناــزائها ومكو ــنارية وأج ــلحة ال ــروتوكول مكافحــة صــنع الأس ب
 المكمـل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة   بصـورة غـير مشـروعة،      والذخـيرة والاتجـار ـا     

 :الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

 تكييف التشريعات الوطنية بصورة أساسية وفقا للبروتوكول؛ )أ( 

ــادة     )ب(  ــيذ المـ ــة في تنفـ ــعوبات المواجهـ ــتجريم والصـ ــريعات الـ ــة تشـ  مـــن ٥دراسـ
 البروتوكول؛

تعزيـز الـتعاون الدولي وتطوير المساعدة التقنية بغية تذليل الصعوبات المستبانة             )ج( 
 في تنفيذ البروتوكول؛

الآراء المـتعلقة بحفـظ السجلات والوسم والترخيص والخبرة المكتسبة في تنفيذ        )د( 
 . من البروتوكول١٠ و٨ و٧واد الم

 .المساعدة التقنية -٦

 من ٣٢ من المادة ٥-٣الـنظر في آلـيات تحقـيق أهداف مؤتمر الأطراف وفقا للفقرات           -٧
 .الاتفاقية

 .المسائل المالية والمتعلقة بالميزانية -٨

 .مسائل أخرى -٩

 .جدول الأعمال المؤقت للدورة الرابعة لمؤتمر الأطراف -١٠

 .اد تقرير مؤتمر الأطراف عن دورته الثالثةاعتم -١١
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  المرفق الثاني   
  قائمة المشاركين     
  الدول الأطراف        

   
Zia Nezam, Amnullah Zeweri  أفغانستان 
Zef Mazi, Albana Dautlari, Ermal Mertiri  ألبانيا 

رابح فسيح، نبيل حطالي، نسيمة بغلي، محمد  طاوس فروخي،
سي، رشيد زوغالي، ثريا بن مقران، صلاح وليتسان، جمال فلو

 دراجي

 الجزائر 

Elsa Kelly, Betina Pasquali de Fonseca  الأرجنتين 
Julia Josephine Galluccio, Kathryn F. Ovington  أستراليا 
Thomas Stelzer, Brigitte Pfriemer, Barbara Schrotter, Christian 

Manquet 

 النمسا 

Togul Musayev, Faud Ismayilov, Ramiz  Baxishov, Anar Balayev, 

Rashid Rzayev, Gulmirza Cavadov 

 أذربيجان 

عبد الرحمن صالح سلطان سنا عبد الرحمن صالح سلطان سنان 
الدوسري، فهد إبراهيم علي فضالة آل فضالة، وليد عبد االله صالح 

 الدويسان

 البحرين 

Philippe Nieuwenhuys, Christian Dooms, Jean-Sébastien Jamart  بلجيكا 
Claudia Chagas, Carmen Lidia Richter Ribeiro Moura, Paulo 

César Domingues, Nicolau  Dino, Adrienne Senna Jobim, 

Antenor Pereira Madruga Filho, Danielle Aleixo Souza, Celso 

Marcos Vieira de Souza, Jáner Tesch, Hugo Lazar, Maria 

Feliciana Ortigao, Carlos Eduardo da Cunha Oliveira 

 البرازيل 

Peter Poptchev, Milcho Milchev, Dimana Dramova, Lassen 

Tomov 

 بلغاريا 

Béatrice Damiba, Amadou Traore, Thomas Dakoure, Rita 

Solange Bogore, Sifana Ibsen Kone, Etienne  Ouoba, Hermann 

Marie Omer Bambara 

 فاسو بوركينا 

Jennifer Irish, Bruce Gillies, Christopher Ram, Shawn Scromeda, 

Douglas Scott Proudfoot, Yves Beaulieu 

 كندا 

João Pinto Semedo  الأخضر الرأس 
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Milenko E. Skoknic, Eduardo Schott, Juan Cristóbal González, 

Héctor Muñoz 

 شيلي 

Wu Hailong, Bao  Hongxia, Wang Dong, Chen Peijie, Sun Yong, 

Chen Min, Guo Yang, Yin  Haigang, Guo Jiakun 

 الصين 

Rosso José Serrano Cadena, Ciro Arevalo, Julían Pinto Galvis, 

Gustavo Adolfo Ricaurte Tapia 

 كولومبيا 

Zeljko  Horvatic, Vladimir  Matek, Ljiljana Vodopija-Cengic, 

Ranko Vilovic, Vesna Vukovic, Ljerka Brdovcak 

 كرواتيا 

Kornelios Korneliou, Spyros Attas, Andreas Photiou, Eleni 

Apeyitou 

 قبرص 

Gunnar Ortmann, Christian Wegener, Inge Molt-Ipsen  الدانمرك 
Byron Morejón Almeida, Rosa Vásquez de Messmer  اكوادور 

رمزي عز الدين رمزي، اسكندر غطاس، عبد الوهاب بكير، 
 ريهام خليل، ميادة عصام عبد الرحمن 

 مصــر 

Byron Fernando Larios López, Mario Castro Grande  السلفادور 
Katrin Saarsalu, Jaak Lensment  استونيا 
Kirsti Kauppi, Tomi Vuori, Liisa Timonen, Mika  Lehtonen, Tarja 

Kangaskorte, Pasi Kokkonen 

 فنلندا 

Francois-Xavier Deniau, Michéle Ramis Plum, Olivia Diego, 

Nicholas Lorach 

 فرنسا 

Luis Alberto Padilla, Sandra Noriega, Sylvia Wohlers De Meie  غواتيمالا 
Julius K. Kandie, James Kihwaga, Jacob N. Ondari, Patrick 

Ochieng Obimo, Moses Wekesa Nyarweni 

 كينيا 

Aivars Vovers, Dagmara  Usca, Dace Timane, Martins Klive  لاتفيا 
Borotho Matsoso, L. Mosala  ليسوتو 

 الجماهيرية العربية الليبية  عامر محمد الفرجاني
Rytis Paulauskas, Lina Ruksteliene  ليتوانيا 
Rajmah Hussain, Jojie Samuel, Mohamed Suffian Mohamed 

Kasim, Hazreen Abdul Haleem, Nor' Azam Modh Idrus 

 ماليزيا 

Walter Balzan, Christopher Grima, Pierre Clive Agius, Joe 

Debono 

 مالطة 

 موريتانيا  بادارا علي توري
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Jose Luis Santiago Vasconcelos, Rafael Gerardo Rios Garcia, 

Patricia Espinosa Cantellano, Claudia del Refugio Sanchez 

Castro, Armando  Vivanco Castellanos, Iliana  Ramirez Mazon, 

Guadalupe Dominguez Barroso 

 المكسيك 

Claude Giordan, Bernard Gastaud  موناكو 
 المغرب  ا االلهعمر زنيبر، رضوان حسيني، دينا بناني، فاضل عط

Olyvia M. Imalwa, Issaskar V. K. Ndjoze, D. R. Smith, Colin 

Namalambo, R. Haoseb 

 ناميبيا 

Hans Abma, Marjorie Bonn, Just Wiarda, Ines Coppoolse, Anke 

Ter Hoeve-Van Heek 

 هولندا 

Barbara Bridge, Gordon Hook, Mandy Mcdonald, Warren 

Waetford 

 نيوزيلندا 

Biodun Owoseni, Olawale Idris Maiyegun  نيجيريا 
Else Mette Naess, Audhild Nydal Enger, Tove Skarstein, Frederik 

G. Ranke, Marianne Volland, Audgun Syse, Ole Lundby, Kamilla 

H. Kolshus 

 النرويج 

يد محمد بن خلفان الدغيشي، سعيد ناصر الحارثي، أحمد سع
 العمري، سليم عباس. الحسني، عبد االله م

 عمان 

Oscar Cabello, Marcela Afara  باراغواي 
Harry  Belevan-McBride, Carmen  Azurin, Denisse  Luyo  بيرو 
Victor G. Garcia III, Reynaldo G. Wycoco, Josel F. Ignacio, 

Arnulfo R. Perez, Vert T. Chavez 

 الفلبين 

Mariuz  Skowronski, Anna Grupinska, Piotr Mierecki  بولندا 
António Sennfelt, Maria do Carmo Costa, Liliana Araújo, Paulo 

Gomes 

 البرتغال 

Liviu Bota, Ion-Gabriel  Sotirescu, Narcisa Vladulescu, Dorel 

Morariu, Mircea  Mindruta, George Ogarca, Gabriel Barbatei, 

Dan Mocioi, Catalina Stroe 

 رومانيا 

Nikolay R. Kudashev, Arkady V. Tonkoglas, Alexander F. 

Merkukhin, Valery A. Grobovoy, Alexander V. Dashko, Sergey V. 

Alenkin, Svetlana Yu Kolosova, Alla B. Nanieva, Valery A. 

Kolodyazhny 

 الروسي الاتحاد 

Abdou Aziz Ndiaye, Moussa Fall  السنغال 
Vesko Garčević, Mladen Spasić, Miroslava Beham, Jovica  Ćekić  صربيا والجبل الأسود 
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Juraj Machác, Igor Grexa, Tomas  Hrbác, Hana Kovácová, Josef 

Szabó, Alexander Kunosik, Lubica Stehliková, Jana Juricková, 

Peter Klanduch 

 اسلوفاكي 

Ernest Petric, Dragica Urtelj, Goran Kriz  سلوفينيا 
Lorraine Makola, Kalyani Pillay, Gcinumuzi Ntlakana, Graham 

Hugh Anderson, Lowesa Antoinette Stuurman, Deon Erasmus, 

Sibongile Veronica Mancotywa, Kamla Governdor, Andrew 

Matlaba Mogadingoane 

 ريقياجنوب أف 

Aurelio Perez Giralda, Servando de la Torre, Ignacio Baylina 

Ruiz, Alfredo Pascual Martinez, José Maria de las Cuevas, Juan 

Francisco Delgado Blasco, José Luiz Martínez Férriz, Javier Leal 

Pérez 

 اسبانيا 

ان، أسامة سيد جلال الدين الأمين، عثمان مرغاني محمد عثم
 حسن سلمان، كولنق منتويل ويجانق

 السودان 

Åsa Gustafsson, Håkan Öberg, Carina Lindström  السويد 
Donka Gligorova, Zoran Stojcevski   جمهورية مقدونيا

 اليوغوسلافية سابقا
Kouassi Dotche-Togbe, Kokou Nayo M'beou  توغو 

 تونس  داوي، لمياء الهويديمحمد الدواس، سامي بوقشة، حطاب ح
Ahmet Ertay, Bekir Uysal, Tufan Höbek, Ilkel Temel, Hakan 

Kirmaci 

 تركيا 

Vasyl  Marmazov, V.  Yel'chenko, Viktor Voronin, Vasyl Pokotylo, 

Oleksiy Ilnytsky, Robert Sivers, Oleh Sklyar, Oleksandr 

Marchuk, V. Omelyan 

 أوكرانيا 

Jorge Pérez Otermin, Elsa Borges Fernández  أوروغواي 
Alisher Kayumov, Durbek Amanov  أوزبكستان 
Eladio Aponte Aponte, Miriam Garcia de Pérez, Nadeska 

Costante, Maria Auxiliadora Prince, Julian Ochoa 

جمهورية فنـزويلا  
 البوليفارية

Christian Falkowski, Andrew Byrne, Michael Merker, Darius 

Karnowski, Marie-Therese Hampe 

 الاتحاد الأوروبي 

 المراقبة/الدول الموقّعة
Fidelino Loy de Jesus Figueiredo, Dulce  Gomes  أنغولا 
Horacio Bazoberry Otero, Sergio Olmos Uriona, Julio Mollinedo 

Claros 

 بوليفيا 
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Jean Dieudonne Ntsama, Emilé Raoul Amougou Essono  الكاميرون 
Claude Beke Dassys, Bakassa Bakayoko  كوت ديفوار 
D. Lopez Aldama  كوبا 
Ivan Pocuch, Pavel Caban, Oldrich Krulik, Marek Suchánek, Petr 

Havlík 

 التشيكية الجمهورية 

Ramón Quiñones  الدومينيكية الجمهورية 
Victor  Dolidze, Archil Ghegheckori, Ekaterine Zodelava  جورجيا 
Herbert Honsowitz, Hans-Holger Herrnfeld, Michael Rupp, 

Martina Hackelberg, Ursula Elbers, Nicole Zündorf-Hinte 

 ألمانيا 

Theodoros Sotiropoulos, Nicholas Cricos, Iraklis Moskof, 

Nikoletta Pavlidou, Grigorios Lazos, Daniel Esdras 

 اليونان 

Györgyi Martin Zanathy, Zsolt Bunford, Eva Padar  هنغاريا 
Sheel Kant Sharma, Radhika Lokesh, Shri Hemant Karkare  الهند 
Immanuel Robert Inkiriwang, Tri Priyo, M. Sujatmiko, Rachmat 

Budiman, Jajang Ruhiyat, M.  Listyowati, Andhika 

Chrisnayudhanto, Lalu M. Iqbal, Dahlia Kusuma Dewi, 

Rahmawati Wulandari, Sandy Darmosumarto 

 اندونيسيا 

Mohammed Mehdi Akhondzadeh, Ali Hajigholam Saryazdi, 

Esmaeil Baghaee Hamaneh 

 -جمهورية (ايران  
 ) الاسلامية

David Donoghue, Cormac O'Reilly  ايرلندا 
Gabriel de Ceglie, Alessandro Azzoni, Stefano Dambruoso, 

Fabrizio Gandini, Christian Ponti, Giovanni Cangelosi, Luana Di 

Pasquale, Gaia Giussani, Mariafrancesca  Ventura 

 ايطاليا 

Yukiya Amano, Seiji  Morimoto, Shigeki Sumi, Satoko Toku  يابانال 
الأنصاري، زياد . الجابر، زكريا أ. حامد صالح العثمان، طارق أ

 الأنبعي
 الكويت 

سمير شمّا، محمد قدورة، ريمون عويدات، سركيس تادروس، بطرس 
 أنطون كنعان، قبلان فرنجيه 

 لبنان 

Christian Braun, Pierre Franck  لكسمبرغ 
Kim Chong-Hoon, Rim Kap-Soo, Jeon Song-Won  كوريا جمهورية 
Kande Bangura  سيراليون 
Jennifer S. Marie, Mathew Joseph, Chew Huey Ching, Loh Jee 

Cheong 

 سنغافورة 

Aruni Wijewardane, Ransiri Perera, Poshitha Perera  سري لانكا 
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Rudolf Schaller, Martin Strub, David Best, Anita Marfurt  سويسرا 
الجمهورية العربية   النائب عنفوان محمد غانم، صفوان سراج،ال عبود

 السورية
Adisak Panupong, Somchai Charanasomboon, Torsak 

Buranaruangroj, Piyatida Jermhansa, Vongthep Arthakaivalvatee, 

Cheevindh Nathalang, Thanida Menasavet 

 تايلند 

 الإمارات العربية المتحدة  يوسف محمد الشامشي علي حسن محمد الشيراوي، عبد االله 
Peter Jenkins, Linda Margaret Ward, Mathew Pyne, Alison 

Crocket, Lucy Hinnie 

المملكة المتحدة لبريطانيا  
العظمى وايرلندا 

 الشمالية
Esaka Deus Mugasa  جمهورية تنـزانيا المتحدة 
Gregory L. Schulte, Elizabeth Verville, George Glass, Thomas 

Burrows, Brian Carbaugh, Christine Cline, Kenneth Harris, 

William  Kullman, Carla Menares Bury, Enrique Perez, Kenneth 

Propp, Guinnevere Roberts, Howard Solomon, Margaret Taylor, 

C. Scott  Thompson 

الولايات المتحدة  
 الأمريكية

Son  Nguyen Ba, Nguyen Truong Giang, Nguyen Thanh Ha, 

Nguyen Van Phuoc, Khong Ngoc Son, Le Thi Van Anh, Pham Thi 

Thu 

 فييت نام 

G. T. Mutandiro, V. A. Chikanda, S.  Mutamba, M. Masango  زمبابوي 

 الدول المراقبة الأخرى
James Reinert, Philippe Hannecart Angeli  الكرسي الرسولي 

 العراق  طارق عقراوي، زينه مظفر حسين 
 قطر  عبد االله الظاعن الكواري

 الأمانة العامة للأمم المتحدة
 مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين

 ريمة والعدالة الجنائيةهيئات الأمم المتحدة وشبكة معاهد برنامج الأمم المتحدة لمنع الج
 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، معهد الأمم المتحدة الأقاليمي لأبحاث الجريمة والعدالة

 الوكالات المتخصصة ومؤسسات منظومة الأمم المتحدة الأخرى
 منظّمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية

 



 

57  
 

CTOC/COP/2005/8  

 الدولية-المنظمات الحكومية
الأفريقية، مجلس وزراء الداخلية العرب، مجلس أوروبا،  - الآسيوية المـنظّمة الاستشـارية القانونية    

مجلــس الاتحــاد الأوروبي، المركــز الــدولي لــتطوير سياســات الهجــرة، المــنظّمة الدولــية لــلهجرة،    
جامعـة الـدول العربـية، مـنظّمة الأمـن والـتعاون في أوروبـا، اتفاق فاسينار بشأن مراقبة تصدير                    

 ع والتكنولوجيات ذات الاستعمال المزدوجالأسلحة التقليدية والبضائ

 الكيانات التي تحتفظ بمكاتب مراقب دائم
 منظّمة فرسان مالطة العسكرية المستقلة

  المنظمات غير الحكومية
 ذات المركز الاستشاري العام

المؤسســة الآســيوية لمــنع الجــريمة، الــتحالف النســائي الــدولي، الــس النســائي الــدولي، الاتحــاد    
الاتحــاد /للمشــتغلات بــالمهن الــتجارية والفنــية، والاتحــاد الــدولي لعمــال الخدمــة العامــة   الــدولي 

الأوروبي لعمــال الخدمــات العامــة الــتابعان للاتحــاد العــالمي للأيــدي العاملــة، ورابطــة العــالم          
 الإسلامي، والرابطة الدولية لأخوات المحبة، ومنظّمة زونتا الدولية

 ذات المركز الاستشاري الخاص
ؤسســـة جـــيوفني وفرانشســـكا فـــالوني، الاتحـــاد الـــياباني لـــرابطات المحـــامين، الـــس الوطـــني  م

 للمنظمات النسائية الألمانية، باكس رومانا، مؤسسة الشفافية الدولية

 المدرجة في القائمة
 الرابطة الدولية للشرطة، رابطة هواة الرماية الأسترالية
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  المرفق الثالث   
   ة أمام مؤتمر الأطراف في دورته الثانية      قائمة الوثائق المعروض      

 الرمز   العنوان أو الوصف

CTOC/COP/2005/1 جدول الأعمال المؤقت المشروح وتنظيم الأعمال المقترح

تقرير : تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية
 تحليلي من الأمانة

CTOC/COP/2005/2و Corr.2

Corr.1 وCTOC/COP/2005/3 تقرير تحليلي من الأمانة: توكول الاتجار بالأشخاصتنفيذ برو

Corr.1 وCTOC/COP/2005/4 تقرير تحليلي من الأمانة: تنفيذ بروتوكول المهاجرين

علاقة مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة 
 الجنائية والمؤتمر المقبل للدول عبر الوطنية بلجنة منع الجريمة والعدالة

 الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

CTOC/COP/2005/5

Add.1 وCTOC/COP/2005/6 ورقة عمل من إعداد الأمانة: أنشطة المساعدة التقنية

مذكرة : الإشعارات والإعلانات والتحفظات التي تلقاها الأمين العام
 من الأمانة

CTOC/COP/2005/7و Add.1

CTOC/COP/2005/L.1 مشروع تقرير

Add.1-6و

تنفيذ أحكام اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية 
مشروع مقرر منقّح مقدم من : وبرنامج عمل مؤتمر الأطراف فيها

 نائب الرئيس

CTOC/COP/2005/L.2/Rev.1

CTOC/COP/2005/L.3 وع مقرر مقدم من الرئيسمشر: تنفيذ بروتوكول الاتجار بالأشخاص

مشروع استبيان عن تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة 
 عبر الوطنية والبروتوكولات الملحقة ا

CTOC/COP/2005/L.4

CTOC/COP/2005/L.5 استبيان عن تنفيذ بروتوكول الأسلحة النارية

هاجرين عن طريق البر والبحر والجو، بروتوكول مكافحة ريب الم
: المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

 مشروع مقرر مقدم من الرئيس

CTOC/COP/2005/L.6

تنفيذ بروتوكول مكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناا 
كمل لاتفاقية الأمم والذخيرة والاتجار ا بصورة غير مشروعة، الم
مشروع مقرر مقدم من : المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

 الرئيس

CTOC/COP/2005/L.7

CTOC/COP/2005/L.8 مشروع استبيان عن تنفيذ بروتوكول الاتجار بالأشخاص
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CTOC/COP/2005/8  

 الرمز   العنوان أو الوصف
CTOC/COP/2005/L.9  المهاجرين مشروع استبيان عن تنفيذ بروتوكول

 المتعلقة بالتعاون الدولي من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة تنفيذ الأحكام
مشروع مقرر منقّح مقدم من فريق عامل : الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

 غير رسمي معني بالتعاون الدولي، أنشئ بناء على طلب الرئيس

CTOC/COP/2005/L.10/Rev.1

الأطراف في مشروع جدول الأعمال المؤقت للدورة الثالثة لمؤتمر 
 اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنية

CTOC/COP/2005/L.11

CTOC/COP/2005/L.12/Rev.1 مشروع مقرر منقّح مقدم من الرئيس: أنشطة المساعدة التقنية

من النظام الداخلي لمؤتمر الأطراف في ) الانتخاب (٢٢تعديل المادة 
مشروع مقرر : دة لمكافحة الجريمة المنظّمة عبر الوطنيالأمم المتحاتفاقية 

 مقدم من هولندا

CTOC/COP/2005/L.13

CTOC/COP/2005/INF.1/Rev.1 قائمة مؤقتة منقّحة بالمشاركين
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